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กรุงเทพมหานคร ร่วมกับสำานักเลขาธิการนายกรัฐมนตรี ได้ดำาเนินงาน
ตลาดนำ้าวิถีไทย คลองผดุงกรุงเกษม ณ บริเวณตลาดคลองผดุงกรุงเกษม ข้าง
ทำาเนียบรัฐบาล โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อจัดแสดงและจำาหน่ายผลิตภัณฑ์ชุมชน
ของกรุงเทพมหานคร ที่มีคุณภาพและมาตรฐานส่งจำาหน่ายทั้งในประเทศ 
และต่างประเทศ เพื่อเป็นการแสดงให้เห็นถึงศักยภาพของผู้ประกอบการ 
ชุมชนกรุงเทพมหานครที่มีการพัฒนามาอย่างต่อเนื่อง โดยจัดทำาหนังสือ 
“ตลาดนำ้าวิถีไทย คลองผดุงกรุงเกษม” เพื่อรวบรวมข้อมูลและประชาสัมพันธ์
ผลิตภัณฑ์ชุมชนกรุงเทพมหานคร ที่นำามาจัดแสดงและจำาหน่าย ณ บริเวณ
ตลาดคลองผดุงกรุงเกษม โดยจัดทำาเป็น ๒ ภาษา (ภาษาไทยและอังกฤษ) 
เพื่อใช้ในการประชาสัมพันธ์ทั้งภายในและต่างประเทศ
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Bangkok Metropolitan Administration, under cooperation with 
the Secretariat of the Prime Minister, holds the “Khlong Phadung 
Krung Kasem: The Bangkok Floating Market” near Government House 
to showcase and distribute quality community products to the do-
mestic and international markets. The festival is aimed at demon-
strating the potential of entrepreneurs in Bangkok who have contin-
ually developed their products. Bangkok Metropolitan Administration 
publishes the books “Khlong Phadung Krung Kasem: The Bangkok 
Floating Market” to gather information and promote the community 
products which are displayed and distributed at the Khlong Phadung 
Krung Kasem Floating Market. The books are published in Thai and 
English to promote the products in and outside the country. 
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 เม่ือวันท่ี ๒ มกราคม ๒๕๕๘ พลเอก ประยุทธ์ จันทร์โอช� น�ยกรัฐมนตรี 
ได้มีดำาริให้จัด “ตล�ดนัดกล้วยไม้คุณภ�พ” ริมคลองผดุงกรุงเกษม ข้างทำาเนียบ
รัฐบาล เพื่อเป็นช่องทางในการจำาหน่ายกล้วยไม้ให้กับเกษตรกรผู้ปลูกกล้วยไม้ที่ได ้
รับความเดือดร้อนจากปัญหาช่องทางในการจัดจำาหน่ายกล้วยไม้ และรองรับช่วงเวลา 
ที่กล้วยไม้ตัดดอกให้ผลผลิตสูง รวมทั้งส่งเสริมประชาชนทั่วไปได้เลือกซื้อกล้วยไม ้
และรับทราบความก้าวหน้าในการพัฒนานวัตกรรมต่างๆ ท่ีเก่ียวข้องกับกล้วยไม้ไทย 
สำานักเลขาธิการนายกรัฐมนตรีร่วมกับกระทรวงเกษตรและสหกรณ์ จึงได้จัดโครงการ 
“ตลาดนัดกล้วยไม้คุณภาพ” ระหว่างวันที่ ๑๙ มกราคม – ๑ มีนาคม ๒๕๕๘ โดย 
น�ยกรัฐมนตรีให้เกียรติเป็นประธ�นในพิธีเปิด เมื่อวันที่ ๑๙ มกราคม ๒๕๕๘ 
ในการนี้ น�ยกรัฐมนตรีได้มีดำ�ริให้จัด “ตล�ดนำ้�” บริเวณคลองผดุงกรุงเกษม 
เพื่อพัฒนาให้คลองผดุงกรุงเกษมเป็นสถานที่ท่องเที่ยวพักผ่อนหย่อนใจ เป็นการ 
ส่งเสริมการท่องเที่ยววิถีไทย กระตุ้นเศรษฐกิจ อนุรักษ์ศิลปวัฒนธรรมท้องถิ่น 
และสร้างรายได้ให้กับประชาชน ตลอดจนพัฒนาคลองผดุงกรุงเกษมให้เป็นเส้นทาง 
สัญจรทางนำ้า   
 เพื่อให้สอดคล้องและเชื่อมโยงกับงาน “ตลาดนัดกล้วยไม้คุณภาพ” สำานัก 
เลขาธิการนายกรัฐมนตรีร่วมกับกรุงเทพมหานคร การท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย  
กระทรวงเกษตรและสหกรณ์ จึงได้กำาหนดจัด “ตล�ดนำ�้วิถีไทยคลองผดุงกรุงเกษม” 
ระหว่างวันที่ ๑๒ กุมภาพันธ์ ๒๕๕๘ – ๑ มีนาคม ๒๕๕๘ เวลา ๑๑.๐๐ – ๑๙.๐๐ น. 
ก�รจัดง�นดังกล่�วประสบคว�มสำ�เร็จและได้รับก�รตอบรับจ�กประช�ชนเป็น 
อย่�งดียิ่ง ดังนั้น เพื่อให้ก�รดำ�เนินง�นตล�ดคลองผดุงกรุงเกษมเป็นไปอย่�ง
ต่อเนื่อง สอดคล้องกับนโยบ�ยของรัฐบ�ลในก�รลดคว�มเหลื่อมลำ้� และเป็นไป 
ต�มดำ�ริของน�ยกรัฐมนตรี ซึ่งมีวัตถุประสงค ์เพื่อช่วยเหลือให้เกษตรกรและกลุ่ม 
เกษตรกร ผู้ประกอบการรายย่อย มีพื้นที่จัดแสดงและจำาหน่ายสินค้าหรือบริการใน 

คว�มเป็นม�ตล�ดคลองผดุงกรุงเกษม
บริเวณริมคลองผดุงกรุงเกษม ข้�งทำ�เนียบรัฐบ�ล
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ด้านต่างๆ ของชุมชนท่ีมีคุณภาพ เป็นช่องทางการจำาหน่ายและระบายสินค้า สามารถ 
จำาหน่ายสินค้าหรือผลิตภัณฑ์ถึงมือผู้บริโภคได้โดยตรงในราคายุติธรรม เป็นการ
ประชาสัมพันธ์สินค้าหรือบริการให้เป็นที่รู้จักแพร่หลายมากยิ่งขึ้น เป็นการสร้างงาน 
สร้างรายได้ให้แก่ประชาชน ลดภาระค่าครองชีพ ช่วยกระตุ้นเศรษฐกิจฐานราก 
ทำาให้เกิดการพัฒนาช่องทางการตลาดใหม่ๆ ช่องทางธุรกิจการจับคู่ทางธุรกิจ การ 
ส่งออก และการพัฒนาต่อยอด หรือนวัตกรรมต่างๆ เสริมสร้างองค์ความรู้ทางด้าน 
การจัดทำาแผนธุรกิจให้แก่ผู้ประกอบการและประชาชนทั่วไปที่สนใจ ได้ศึกษาเรียนรู้ 
รวมถึงการจัดทำาบัญชีครัวเรือน บัญชีต้นทุนสำาหรับผู้ประกอบการร้านค้า ตลอดจน 
ส่งเสริมการท่องเท่ียว เป็นแหล่งพักผ่อนหย่อนใจของประชาชน ส่งเสริมและอนุรักษ์ 
ศิลปวัฒนธรรมไทย น�ยกรัฐมนตรีจึงได้มีคำ�ส่ังสำ�นักน�ยกรัฐมนตรี ท่ี ๑๑๙/๒๕๕๘ 
ลงวันที่ ๑๑ พฤษภ�คม ๒๕๕๘ แต่งตั้งคณะกรรมก�รดำ�เนินโครงก�รตล�ดคลอง 
ผดุงกรุงเกษม เพื่อทำ�หน้�ที่ขับเคลื่อนก�รดำ�เนินง�นตล�ดคลองผดุงกรุงเกษม 
ซึ่งได้ดำ�เนินง�นม�แล้วอย่�งต่อเนื่องในปี ๒๕๕๘ จำ�นวนทั้งสิ้น ๑๓ ตล�ด ได้แก่ 
(๑) โครงการตลาดนัดกล้วยไม้คุณภาพ (๒) ตลาดนำ้าวิถีไทยคลองผดุงกรุงเกษม (๓) 
โครงการวิถีข้าววิถีไทย Thai rice : Thainess (๔) โครงการเทศกาลผักผลไม้ไทย 
คุณภาพ (๕) ถนนสายวัฒนธรรม (๖) โครงการเทศกาลไม้ดอกไม้ประดับและปลา 
สวยงาม (๗) มหกรรมเมืองสุขภาพดี วิถีชุมชน (๘) อุตสาหกรรมสร้างสรรค์ ของขวัญ 
แด่แม่ (๙) ย่านธุรกิจสร้างสรรค์ และสินค้า GI (๑๐) สุดยอด SMEs ของดีทั่วไทย (๑๑) 
นวัตกรรมและเทคโนโลยีไทยเพื่อ SMEs (๑๒) OTOP To AEC มรดกของแผ่นดิน 
จากท้องถิ่นสู่สากล (๑๓) ของที่ระลึกแด่พ่อ ของขวัญปีใหม่ ซึ่งได้มีการจัดงาน  
“๑ ปี ตลาดคลองผดุงกรุงเกษม” เมื่อวันที่ ๒๙ ธันวาคม ๒๕๕๙ ณ ตึกสันติไมตรี  
ทำาเนียบรัฐบาล และจากความสำาเร็จในการจัดตลาดคลองผดุงกรุงเกษมในปี ๒๕๕๘ 
คณะกรรมการฯ จึงมีแผนการดำาเนินงานตลาดคลองผดุงกรุงเกษมตลอด  ปี ๒๕๕๙  
ต่อไปด้วย ท้ังน้ี ได้ขยายเพิ่มเติมวัตถุประสงค์ในส่วนของการประชาสัมพันธ์การ 
ดำาเนินงานตามภารกิจของกระทรวงหรือหน่วยงานเจ้าภาพหลัก ผ่านทางรูปแบบ 
ของสินค้าและบริการภาครัฐแก่ประชาชน ซ่ึงได้รับการตอบรับเป็นอย่างดีย่ิง ทำาให้
ภาคประชาชนได้รับรู้รับทราบผลงานของรัฐบาลด้วย
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 In accordance with the Prime Minister’s initiative of January 2, 

2015, the Secretariat of the Prime Minister, in collaboration with Ministry 

of Agriculture and Cooperatives, organized a “Quality Orchid Fair”  

between January 19, 2015 - March 1, 2015 at the area along Padung 

KrungKasem Canal, adjacent to the Government House. The fair sought 

to provide a channel for orchid farmers to sell their products, and for the 

public to buy and learn about new innovations in orchid farming in Thai-

land. At the opening ceremony of the event on January 19, 2015, the Prime 

Minister also mentioned the idea of a “floating market” to develop the 

area around the canal as a recreational spot, and to promote ‘Thainess’  

tourism to stimulate the economy, conserve local traditions and culture,  

and create earnings for the people.     

 In light of the above, Secretariat of the Prime Minister, in  

collaboration with Bangkok Metropolitan Administration, the Tourism 

Authority of Thailand, and Ministry of Agriculture and Cooperatives,  

organized a “‘Thainess’ Floating Market on Padung KrungKasem Canal” 

event during February 12 - March 1, 2015. The event was successful 

and was well received by the public. Therefore, in order to continue 

with the development of Padung KrungKasem Canal Market, the Prime  

Minister signed the 119/2015 Order of the Secretariat of the Prime 

Minister, dated May 11, 2015, to appoint a Padung KrungKasem Canal 

Market Organizing Committee. The operation of the Padung KrungKasem 

Overview of Padung KrungKasem Canal Market

At the area adjacent to the Government House
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Canal Market is in line with the Government’s policy to create oppor- 

tunities, and with the Prime Minister’s initiative to provide farmers 

and small-scale entrepreneurs with market channels for product  

distribution, which will help alleviate financial burdens, stimulate the 

grassroots economy, and promote business matching. In 2015, 13 events 

were organized at the Padung KrungKasem Canal Market: 1) Quality Or-

chid Fair; 2) “‘Thainess’ Floating Market on Padung KrungKasem Canal; 

3) Thai Rice: Thainess; 4) Quality Vegetables and Fruits Fair; 5) Cultural 

Street; 6) Flower and Ornamental Plant & Fish Fair; 7) Healthy City: 

Community Ways of Life; 8) Creative Industry: Gifts for Mom; 9) Thrilled 

with GI Products, Enchanted with Community Identities; 10) Top quality 

SMEs Fair; 11) Thai Innovations and Technologies for SMEs; 12) OTOP 

to AEC Fair; and 13) New Year’s Gifts and Souvenirs for Dad Fair. An 

event to commemorate “First Anniversary of Padung KrungKasem Ca-

nal Market” was held on December 29, 2015, at Santi Maitree Building, 

Government House. 

 With the success of Padung KrungKasem Canal Market, the 

Organizing Committee decided to continue holding various activities 

at the Market throughout the year 2016. The objectives of the Padung 

KrungKasem Canal Market have since been revised to include hosting 

by different ministries/agencies through a display of products and the  

provision of services to promote public awareness about the Govern-

ment’s work in progress.
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133 ซอยจรัญสนิทวงศ์ 32 ถนน   

จรัญสนิทวงศ์ แขวงศิริราช เขตบางกอกน้อย 

กรุงเทพมหานคร 10700 

0-2424-1689, 08-5956-4653

0-2424-1689

ขันลงหินบ้านบุ

133 Soi Charan Sanit Wong32, Charan 

Sanit Wong Rd., Siriraj Sub-District,  

Bangkok Noi District, Bangkok 10700

0-2424-1689, 08-5956-4653    

0-2424-1689     

tle_selanon@yahoo.com
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มชนบ้านบุ ตั้งอยู ่ที่ ริมคลอง

บางกอกน ้อย เป ็นอีกแห ่งที ่

สืบทอดการท�า “ขันลงหินบ้านบุ” อัน 

เป็นมรดกด้านงานหัตถกรรมมาอย่าง 

ยาวนาน คุณสมบัติเด่นคือความเหนียว 

แข็งแกร่ง ผิวเงางาม ไม่ขุ ่นมัวง่าย 

สามารถรักษาอุณหภูมิของน�้าได้อย่าง 

มีประสิทธิภาพ เมื่อเคาะดูจะมีเสียง 

ก้องกังวาน เพิ่มคุณค่าด้วยการฉลุลาย

ลงไปบนตวัขัน ส่วนใหญ่จะเป็นลายไทย 

อาท ิเช่น ลายกระหนก ลายหยดน�า้ ลาย

เทพพนม เป็นต้น

ชุ
Ban Bu Stone-Polished 

Bronzeware (Khan Long Hin) 
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ocated by Bangkok Noi Canal, Ban 

 Bu Community has continued making 

“Ban Bu Khan Long Hin”, artisan heritage 

bronzeware with unique features. Its stone 

-polished bronzeware is durable, shiny, and 

maintains water temperature effectively. 

When the bronzeware is knocked, sound will 

reverberate. Adding additional value are the 

traditional Thai patterns available in Kanok, 

water drop, Theppanom, etc.

ขันลงหินบ้านบุ

Ban Bu Stone-Polished 

Bronzeware

L
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99 ม.2 ซอยสุขสวัสดิ์ 30 แยก 2  

ถนนสุขสวัสดิ์ แขวงบางปะกอก 

เขตราษฎร์บูรณะ กรุงเทพมหานคร 10140 

0-2814-0572, 08-1647-6978

เครื่องประดับเงิน

99 Moo.2 Soi Suk Sawat 30, Yak 2,  

Suk Sawat Rd., Bangpakok Sub-District, 

Rat Burana District, Bangkok 10140

0-2814-0572, 08-1647-6978     

dhama0816476978@outlook.co.th

Silver Jewelry
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คุณการุณ เจ้าของผลิตภัณฑ์

Mr. Karoon (Owner)



27 | Padung Krung Kasem Market

วววาว เงาวับ พร้อมเฉิดฉายทุกสถานการณ์ 

ไปกับ “ธรรมสรณ์ เครื่องประดับเงิน” 

แหล่งรวมเครื่องประดับคุณภาพเย่ียมภายในห้าง 

สรรพสินค้าบิ๊กซี ราษฎร์บูรณะ ไม่ว่าจะเป็นแหวน 

สร้อยคอ สร้อยข้อมือ และที่ขาดไม่ได้อย่างงาน 

ข้ึนตัวเรือนอัญมณีซึ่งเป็นสินค้าขายดีประจ�าร้าน 

จากความประณีตในการรังสรรค์ ท�าให้ผลงานทุก 

ชิ้นสวยงาม แปลกตา เหมาะกับลูกค้าทุกเพศ  

ทุกวัย ในส่วนของราคาก็ย่อมเยาว์จนใครๆ สามารถ 

ครอบครองได้ 

tay beautiful all the time with shiny 

and glossy jewelry by “Thammasorn 

Silver Jewelry”,a source of premium quality  

jewelry at Big C Rat Burana Supercenter, 

which offers rings, necklaces, bracelets and 

especially Gemstone setting, the store’s top 

selling item. Delicately made, all products are 

beautiful, unique and suitable for people 

of all genders and ages for affordable prices. 

 

แ
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อร่่อยจนต้องบอกต่อ

It’s too good to 

keep to yourself.

3/276 หมู่บ้านอยู่เจริญ ซอยเทิดราชัน 

41 ถนนเทิดราชัน แขวงสีกัน เขตดอนเมือง 

กรุงเทพมหานคร 10210 

08-6015-8702

น้ำาปลาหวาน

เจห๊มูดอนเมือง

3/276 Yoojarern Village Soi  

Terdrachan 41, Terdrachan Rd., 

Segan Sub-District, Don Muang 

District, Bangkok 10210

08-6015-8702

Je Moo Don Muang

sweet dipping fish sauce
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weet fish sauce is available everywhere but if 

you want a flavorful one, “Je Moo Don Muang 

sweet dipping fish sauce” is the final answer. Famous 

for over 25 years and guaranteed by five-star OTOP 

certification, the brand’s key features are clean and 

fresh raw materials with 100% no preservatives and 

large dry shrimps that make the sauce tasty from 

the start. Fresh shallots and sliced chili are separated 

from the sauce to extend the shelf life. Two flavors, 

sweet dipping fish sauce and sweet dipping shrimp 

paste sauce, are available.

ะม่วงน้�าปลาหวานที่ไหนๆ ก็มีขาย แต่ถ้าให้เข้มข้นถึงใจ 

ต้อง “น้�าปลาหวานเจ๊หมูดอนเมือง” เจ้าเก่าผู้ โด่งดัง 

มากว่า 25 ปี แถมการันตีด้วยเครื่องหมาย OTOP ระดับ 

ห้าดาว จุดเด่นก็คือ วัตถุดิบสดสะอาด ปราศจากสารกันบูด 

100% พร้อมกุ้งแห้งตัวโตๆ จ๊ีดจ๊าดโดนใจต้ังแต่ค�าแรกท่ีล้ิมลอง 

พ่วงท้ายด้วยเคล็ดลับเด็ดอย่างการแยกหอมสดและพริกข้ีหนู 

ซอยออกจากน้�าปลาหวาน เพื่อรักษาคุณภาพให้เก็บไว้ได้นาน 

ขึ้น มีให้เลือก 2 รสชาติ ทั้งน้�าปลาหวาน และกะปิหวาน

การันตีความอร่อยถูกใจนักชิมมากว่า 25 ปี

Guaranteed taste satisfaction by gastronomes for over 25 years

ม

S
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39 Soi Petchkasem 81/6, Petchkasem  

Rd., Nongkhangploo Sub-District,  

Nong Khaem District, Bangkok 10160

0-2812-1425, 08-5174-9251

beastboy_boy@hotmail.com

bao nam dangle

30 | ตลาดคลองผดุงกรุงเกษม

งอได ้ ไม ่มี วันหัก” นิยามส้ันๆ 

แต่บ่งบอกถึงตัวตนของเคร่ือง 

ประดับผมสุดน่ารัก ภายใต้แบรนด  ์

“NAMI HAIR CLIP” ได้เป็นอย่างดี 

เพราะวัสดุท�าจากโพลีเอสเตอร์ที่เป็น

คุณสมบัติเฉพาะของทางร้าน ทนทาน 

ไม่เปราะง่าย และไม่กดขมับ ตกแต่ง

ด้วยเปลือกหอยมุก ลูกปัด คริสตัล  

รวมถึงเชือกถักตามลวดลายต ่างๆ  

มีทั้งที่คาดผม ก๊ิบติดผม ยางมัดผม 

สร้อยคอ สร้อยข้อมอื และอืน่ๆ มากกว่า 

100 แบบ 

ดอกไม้เปลือกหอยมุก

Pearl Shell Flowers 

39 ซอยเพชรเกษม 81/6 ถนนเพชรเกษม 

แขวงหนองค้างพลู เขตหนองแขม 

กรุงเทพมหานคร 10160 

0-2812-1425, 08-5174-9251
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endable and never broken-the es-

sence of beautiful hair accessories 

by “NAMI HAIR CLIP” brand made from a 

special type of polyester that is durable, not 

fragile, and not too tight. Hair accessories 

are decorated with pearl shells, beads, crys-

tals, and laces of different patterns. Head-

bands, hair clips, hair bands, necklaces, 

bracelets and other hair accessories of  

over 100 patterns are available. 

B

เครื่องประดับผมหลากสีสัน หลายรูปแบบ

Variety of colorful hair accessories 
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13 ซอยเอกชัย 90 ถนนเอกชัย  

แขวงบางบอน เขตบางบอน 

กรุงเทพมหานคร 10150 

08-1735-4677

กระเป๋าสะพาย

หนังปลากระเบน

13 Soi Ekkachai 90, Ekkachai Rd.,  

Bangbon Sub-District, Bangbon 

District, Bangkok 10150

08-1735-4677    

Kittiruji735@hotmail.com

Stingray Leather Shoulder Bags 
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FAIRY” แบรนด์กระเป๋าหนังปลากระเบน 

สัญชาติไทยดังไกลถึงต่างแดน แข็งแรง 

ทนทาน ถูกออกแบบมาเพ่ือรองรับการใช้งาน 

ตามวิถีชีวิตที่หลากหลาย มีทั้งกระเป๋าสะพาย 

กระเป๋าถือ กระเป๋าสตางค์ ซองใส่มอืถือ พวงกุญแจ 

เหมาะกับทั้งสุภาพบุรุษและสุภาพสตรี ซ่ึงหนัง 

ปลากระเบนมาพร้อมกับความเช่ือว่าเป็นวัตถุแห่ง 

โชคลาภ ผู้ ใดได้ ใช้ก็จะมีแต่ความมั่งคั่ง เงิน 

ทองไหลมาเทมาไม่ขาดสาย  

FAIRY” is an internationally famous  

Thai brand of stingray leather bags. 

Designed  for various lifestyles for both  

ladies and gentlemen, the product range 

includes shoulder bags, handbags, mobile 

pouches, and key rings. Stingray leather 

is believed to be an object of luck and an 

omen of wealth.

กระเป๋าหนังปลากระเบน  

สวยงาม ทนทาน

Beautiful and durable  

stingray leather bags
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จินตหัตถศิลป์” ของตกแต่งบ้าน 

สไตล์ไทยโมเดิร์น ณ ศูนย์แสดง 

จ�าหน่ายและกระจายสินค้า OTOP 

รัฐประชา มาร์เก็ต จดุเด่นคอืการรวมวัสด ุ

ที่มีความแตกต่างกันมาสร ้างสรรค  ์

ผลงานอันทรงคุณค ่ า ใน ช้ิน เดี ยว 

เช่น กรอบรูปในหลวง ร.9 โดยในส่วนของ 

พระพักตร์จะใช้สีโป๊วรถยนต์ หัวเรือ 

สุพรรณหงส์ท�าจากไม้และใช้กระดาษสา 

ท�าเป็นพ้ืนหลัง หรือกรอบรูปพระเกจ ิ

ช่ือดัง จะน�าเรซ่ิน ไม้ และผ้าไหมเป็น 

ส่วนประกอบ ฯลฯ นอกจากนั้นยังมีงาน 

ภาพสามมติ ิพวงมาลยั รวมถึงพวงกุญแจ 

ที่ท�าจากคริสตัลและลูกปัดในรูปแบบที่

สวยงาม น่าสะสม

51/263 ซอยเพชรเกษม 69  

ถนนเพชรเกษม แขวงหนองแขม  

เขตหนองแขม กรุงเทพมหานคร 10160 

0-2807-8154

จินตหัตถศิลป์

51/263 Soi Petchkasem 69, Petch-

kasem Rd., Nongkhaem Sub-District, 

Nongkhaem District, Bangkok 10160

0-2807-8154

Imaginative Handcrafts
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Imaginative Handcrafts”, Thai modern 

 home decorative items at Ratpracha 

Market OTOP Center, feature the integration  

of various raw materials to create valuable 

pieces of work such as a portrait of King  

Rama IX using car paint, artwork of Supan-

nahong boat heads made from wood with  

mulberry paper background, or photos of 

famous monks in frames made from resin, 

wood, and silk. In addition, beautiful 3D 

pictures, floral garlands, and key rings made 

from crystals and beads are available.

พวงมาลัยคริสตัล

Crystal Thai flower garlands 

ผลงานศิลปะในหลวง ร.9

Artworks of King Rama 9th

ศลิปกรรมสุดวิจติรทีท่ำาดว้ยมอื

Exquisite handmade artworks

กรอบรูปพระเกจิชื่อดัง

Photo frames of Thai  

Buddhist Monks
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ตุ๊กตาเรซิ่น

93 ซอยเอกชัย 133 ถนนเอกชัย  

แขวงบางบอน เขตบางบอน 

กรุงเทพมหานคร 10150 

0-2892-4455, 08-1647-0360

0-2894-8503

93 Soi Ekkachai 133, Ekkachai Rd.,  

Bang Bon Sub-District, Bang Bon 

District, Bangkok 10150

0-2892-4455, 08-1647-0360 

0-2894-8503

KITTILIN99@GMAIL.COM

KITTI LIM 

Resin Dolls
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Resin Dolls” are suitable for gifts,  

souvenirs, or home/store decorative 

items to enhance your garden’s atmosphere. 

Khun Kitti Lertsirimongkolgul, the product 

owner, said its key features are a beautiful 

appearance and vivid colors. Popular items 

are animal dolls, e.g. dog, bird, and rabbit 

dolls which range in sizes are from index 

finger to life size. In addition, piggy banks, 

key rings, fiberglass watches, or tailor made 

products are available.

ตุ ๊กตาเรซ่ิน” เหมาะส�าหรับเป็นของขวัญ 

ของช�าร่วย หรือของตกแต่งบ้าน ประดับ

ร้าน หรือเพิ่มบรรยากาศสวนของคุณให้ร ่มร่ืน 

น่ามอง ซ่ึงคุณกิตติ เลิศศิริมงคลกุล เจ้าของ

ผลติภณัฑ์เผยจดุเด่นว่า รูปลกัษณ์สวยงาม สีสันสดใส  

ดูมีชี วิตชีวา โดยสินค้ายอดนิยมจะเป ็นตุ ๊กตา 

รูปสัตว์ เช่น สุนัข นก กระต่าย มีขนาดตั้งแต ่

ประมาณนิ้วช้ีไปจนถึงเทียบเท่าตัวจริงเลยทีเดียว 

นอกจากนั้ นยั งมีกระปุกออมสิน พวงกุญแจ  

นาฬิกาไฟเบอร์กลาส หรือจะส่ังท�าแบบพิเศษที่นี ่

ก็ไม่ขัดข้อง

ตุ๊กตาเรซิ่นรูปสัตว ์

สินค้ายอดนิยม

Popular products of 

resin animal dolls
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ายในร้าน “ราชสีมากรอบรูป” ห้อง 

แถวเล็กๆ บนถนนราชปรารภ เขต 

ราชเทวี เต็มไปด้วยกรอบรูปและโคมไฟ 

ลายเส้นอ่อนช้อย ถ่ายทอดเรื่องราวทาง 

วัฒนธรรมไทย วิถีชีวิต วรรณคดี สีสัน 

สบายตา มองผิวเผินอาจดูคล้ายภาพสี 

น้�ามัน แต่ความจริงแล้วได้ท�าการพ่นทราย 

เพื่อเพิ่มความโดดเด่นแก่ชิ้นงาน เก็บไว ้

ได้นานกว่า 30 ปี เป็นที่ต้องตาต้องใจ 

ลูกค้าท้ังในและต่างประเทศ 

ในแถบเอเชีย ยุโรป และ

อเมริกาเป็นอย่างมาก

ผลงานชุดวิจิตร ณ ราชสีมากรอบรูป

Fine works from Ratchasima 

Photo Frames

22/8 ถนนราชปรารภ แขวงถนนพญาไท  

เขตราชเทวี กรุงเทพมหานคร 10400 

0-2245-5396, 09-4412-8454

ราชสมีากรอบรปู

22/8 Ratchaprarop Rd., Phayathai 

Sub-District, Ratchathewi District,  

Bangkok 10400

0-2245-5396, 09-4412-8454

Ratchasrima Photo Frames 
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Ratchasrima Photo Frame” shop, a small row house on 

Ratchaprarop Road, is full of photo frames and lamps with 

delicate lined designs that represent Thai culture, lifestyle, and 

novels. They look like oil paintings at a first glance but actually use 

sandblasting to give their outstanding appearance. These pieces 

can last over 30 years and are attractive to local customers and 

customers from Asia, Europe, and America

ขั้นตอนการทำากรอบรูปทราย

How to make sand photo frames 
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ของจิ๋วจากดินไทย

54/10 ซอยพหลโยธิน 73  

ถนนพหลโยธิน แขวงสนามบิน  

เขตดอนเมือง กรุงเทพมหานคร 10210 

0-2996-9565, 09-8915-1859

54/10 Soi Phahonyothin 73,  

Phahonyothin Rd., Sanambin  

Sub-District, Don Muang District,  

Bangkok 10210

0-2996-9565, 09-8915-1859    

janjeab@hotmail.co.th

JANJUTHA PONGPAT, lokkongjiew

Miniatures from Thai Soil 
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ะลยุดนิแดน “โลกของจิว๋” ขนาด 

กระจริิดทีย่ิง่ดก็ูย่ิงน่ารัก ครองใจ 

นักสะสมชาวไทยและชาวต่างชาติ

มากกว่า 10 ปี โดยการน�าดินไทยมา 

ผสมกับสีน�้ามันแล้วปั ้นเป็นรูปต่างๆ  

ซ่ึ งจะเน ้นหนักไปทางอาหารที่ ท� า 

ออกมาได้อย่างสวยงาม รายละเอียด 

ตรงทกุจดุ เสมอืนหยบิต้นฉบบัมาย่อส่วน 

ให้เลก็เทยีบเท่ากับเหรียญบาทเลยทเีดยีว 

อาทิ ข้าวแกง ขนมไทย เบเกอรี่ ผลไม้

สดและดอง ฯลฯ จะมาแบบ

จานเดีย่ว ส�ารับชุดโต หรือ

ตกแต่งอยู่ในร้านอาหารก็

ชวนน�้าลายสอได้ไม่ยาก

ต
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alk through “Miniature World”. These 

small items are beautiful and have 

been popular among Thai and International 

collectors for over 10 years. They are made 

by mixing Thai soil with oil paints and form-

ing into different beautiful shapes, mostly 

food, with accurate details as if the original 

items were shrunk to the size of a one baht 

coin. Miniature items include Thai rice and 

curry, Thai desserts, baked desserts, fresh 

fruit and pickled fruit. Whether in a single 

dish, a big set, or decoration in a restaurant, 

they look mouth-watering. 

W

สำารับอาหารชุดโต

Big Thai food set 

ครัวไทยขนาดกะทัดรัด

Tiny Thai kitchen 

ชุดส้มตำา-ไก่ย่าง สีสันเสมือนจริง

Realistic Thai papaya salad  

(Som Tom) and grilled chicken
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กลุ่มวิสาหกิจชุมชนสายบัว

8/8 หมู่ 5 ซอยรามอินทรา 76  

ถนนรามอินทรา แขวงคันนายาว  

เขตคันนายาว กรุงเทพมหานคร 10230 

0-2517-2519, 08-6769-9093,  

08-7708-9555     

0-2517-5775

8/8 Moo.5 Soi Ram Intra 76, Ram 

Intra Rd., Khan Na Yao Sub-District, 

Khan Na Yao District, Bangkok 10230

0-2517-2519, 08-6769-9093,  

08-7708-9555   

0-2517-5775

Tum8112@hotmail.com

www.saibua.com

Sai Bua Community Enterprise
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ครีมหมกัผมน้ำามนัมะพร้าว

Coconut oil hair conditioner
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ระแสความสวยด้วยธรรมชาตกิลบัมากระชาก ความนยิม 

อีกครั้ง ชาวชุมชนหมู่ 5 ซอยรามอินทรา 76 จึงรวมตัว 

กันก่อตั้ง “กลุ ่มวิสาหกิจชุมชนสายบัว” น�าสมุนไพรสด 

ผสมผสานภูมิป ัญญาท้องถ่ิน เสริมความคิดสร้างสรรค  ์

ด้วยการออกแบบบรรจุภัณฑ์ที่ทันสมัยและดูสะดุดตา จนเกิด 

เป็นผลิตภัณฑ์ประทินโฉมคุณภาพดี ครอบคลุมการบ�ารุง 

อย่างล�้าลึกทั้งผิวพรรณ ใบหน้า เส้นผม รวมถึงน�้ามันมะพร้าว 

บริสุทธิ์ที่ใครได้ลองเป็นต้องติดใจ

atural beauty products are trending now. The 

 local people of Moo 5, Soi Ramintra 76 have 

established “Sai Bua Community Enterprise” and used 

local wisdom and creativity to produce high quality 

beauty products for skin, face, and hair made from fresh 

herbs in oustanding packages. Pure coconut oil which 

is loved by many people is also available.

ก

N

สบู่สมุนไพร

Herbal soap

เกลือขัดผิว

Salt body scrub

น้ำามันมะกอก

Olive oil
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ากความถดถอยทางเศรษฐกิจทีย่งั 

ไม่มีทีท่าว่าจะคลี่คลาย ชาวชุมชน

สุขสันต์ 26 ซอยลาดพร้าว 101 ได้รวม 

ตัวกันจัดตั้ง “กลุ ่มอาชีพสุขสันต์ 26 

ก้าวหน้า” เพ่ือสร้างความมั่นคงในการ

ด�ารงชีวิต สู ่การพึ่งพาตนเองอย่าง 

เข้มแข็งและย่ังยืน ด้วยการจ�าหน่าย

เสื้อผ ้าส�าเร็จรูป โดยน�าผ ้าไหม ผ้า

คอตตอน ผ้าฝ้ายพิมพ์ลายมาตัดเย็บเอง

อย่างพิถีพิถัน ผสมผสานความทันสมัย 

และอนุรักษ์ความเป็นไทยได้อย่างลงตัว

กลุ่มอาชีพสุขสันต์ 26 ก้าวหน้า

2169 ซอยลาดพร้าว 101  

ถนนลาดพร้าว แขวงคลองจั่น  

เขตบางกะปิ กรุงเทพมหานคร 10240

08-9995-2717, 08-1924-1351

0-2519-0153

2169 Soi Ladphrao 101, Ladphrao Rd., 

Klongchan Sub-District, Bangkapi  

District, Bangkok 10240

08-9995-2717, 08-1924-1351

0-2519-0153

amorn

Suksan 26 Advanced 

Occupation Group 
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ue to the current economic recession 

with no sign of recovery in sight, the 

local people of Suksan 26 community in 

Soi Ladprao 101 have established “Suksan 

26 Advanced Occupation Group” to secure 

their future for sustainable self-reliance, by 

selling ready-to-wear clothes meticulously 

hand-made using silk, cotton, and printed 

cotton. The products are a balanced com-

bination of modernity and Thai traditions.

ขั้นตอนก่อนจะเป็นเสื้อผ้าสำาเร็จรูป

Steps in clothing production

D
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รองเท้าสตรีหนังแท้

43/2 ซอยโบสถ์พราหมณ์ ถนนดินสอ 

แขวงเสาชิงช้า เขตพระนคร 

กรุงเทพมหานคร 10200 

08-1658-6717

43/2, Soi Bot Phram, Dinso Rd.,  

Sao Chingcha, Phra Nakhon,  

Bangkok 10200

08-1658-6717

Authentic Women’s Leather Shoes 
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รองเท้าสตรีหนังแท้ คุณภาพดี

High-quality genuine  

leather women’s shoes
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มื่อลองสวมรองเท้าหนังแท้ ของดีข้ึนช่ือ

เขตพระนครแล้ว ส่ิงแรกทีสั่มผสัได้คอื พ้ืน

นุ่ม น�้าหนักเบา ไม่บีบหน้าเท้า และไม่กัดเท้า ซึ่ง 

คณุกฤชวรรณ เจ้าของผลติภณัฑ์ยนืยนัว่าท�าจาก 

หนังวัวแท้ 100% เอาใจสุภาพสตรีผู ้ชอบ 

ความเรียบง่าย ไม่ฉดูฉาดด้วยสีเอร์ิธโทน อาท ิขาว 

ด�า เทา น�า้ตาล ฯลฯ ไม่ว่าจะใส่ท�างาน ออกงานสงัคม 

หรือวันพักผ่อนสบายๆ รองเท้าสตรีหนังแท้ก็

พร้อมเป็นเพื่อนร่วมทางในทุกย่างก้าวของชีวิต

hen trying Phra Nakorn District’s   

famous authentic leather shoes, the 

first thing you will experience is that the 

shoes have soft soles, are lightweight, 

and fit comfortably. Khun Kritchawan, the 

product owner, confirms that the products 

are made from 100 % authentic cow leather 

to target ladies who like simplicity with  

earth tone colors, e.g. white, black, grey, 

brown. The authentic leather shoes are 

ready to become your companion in all 

steps of your life, whether for work, social 

gatherings, or leisure.

เ

W
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ายใต้รสชาติเปร้ียวอมฝาดของ 

มะขามป้อม กลับอุดมไปด้วย 

สรรพคณุทางยาหลายขนาน หนึ่งในนั้น 

คือวิตามินซีซ่ึงมีส่วนส�าคัญในการฟื้นฟู 

ผิวพรรณให้เนียนนุ่ม เปล่งปลั่ง จึงเป็น 

ที่ มาของครีมหน ้ า ใสสารสกัดจาก 

มะขามป้อม “เดอลูน่า” ที่อ่อนโยนต่อ 

ทุกสภาพผิว และปราศจากผลข้างเคียง 

ที่เป็นอันตราย ขจัดทุกปัญหาบนใบหน้า 

ด้วยผลิตภัณฑ์ต่างๆ เช่น สบู่ ครีมบ�ารุง 

เซร่ัม ฯลฯ พร้อมแต่งแต้มสีสันจาก 

เครือ่งส�าอางที่มีส่วนผสมของธรรมชาติ 

ปลอดภัย ไร้กังวล

ครีมหน้าใสมะขามป้อม

82/41 ม.19 แขวงศาลาธรรมสพน ์

เขตทวีวัฒนา กรุงเทพมหานคร 10170

08-1623-5164, 09-8965-9550

0-2224-9185

82/41 Moo.19  Salathammasop 

Sub-District, Thawiwathana District, 

Bangkok 10170

08-1623-5164, 09-8965-9550

0-2224-9185     

DELUNAHERB@hotmail.com

WWW. DELUNAHERB.COM

somnitiwan  

Indian Gooseberry Radiant Face Cream 
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 espite its sour and slightly bitter taste, Indian gooseberry  

is full of medical properties. One of them is vitamin C, 

which plays an important role in rejuvenating your skin to become 

soft and radiant. As a result, “De Luna” radiant face cream with  

Indian gooseberry extracts was developed and is gentle to all skin 

types without causing any harmful side effects. Solve all problems 

on your face with these products, e.g. soap, moisturizing cream, 

serum and then use colorful cosmetics with natural ingredients  

so you can rest your worries.

D

ผลิตภัณฑ์ต่างๆ ที่มีส่วนผสมของสมุนไพร

Variety of products with herbal extract
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 ม่ว่าจะฤดูร้อน ฝน หรือหนาว 

“กระเป๋าหญ้าสามเหล่ียม” ก็

พร้อมอยู่เคียงข้างเพ่ิมความมั่นใจให้

สุภาพสตรีทกุเวลา ด้วยวัตถุดบิทีท่�าจาก

หญ้าสามเหล่ียม ซ่ึงเป็นพืชตระกูลกก

สีสันสดใสที่ไม่ผ่านการย้อมสีแต่อย่าง

ใด น�ามาผสมกับหนังวัวแท้ ท�าให้ โดด

เด่นสะดดุตา ทนทานต่อทกุสภาพอากาศ 

รวมถึงกันน�้าได้ดี และยังเป็นมิตรกับ

ส่ิงแวดล้อมด้วยการผลิตและออกแบบ

กระเป๋าจากเส้นใยธรรมชาติชนิดต่างๆ 

เช่น ผิวไผ่ ผ้าป่าน ผ้าฝ้ายที่สวยงาม 

น่าใช้ไม่แพ้กัน

กระเป๋าหญ้าสามเหลี่ยม

328 ซอยประชาอุทิศ 2 ถนนประชาอุทิศ 

แขวงห้วยขวาง เขตห้วยขวาง 

กรุงเทพมหานคร 10310 

0-2276-0502, 08-9487-4407,  

08-6348-4956

328 Soi Prachautit 2, Prachautit Rd.,  

Huai Khwang Sub-District, Huai 

Khwang District, Bangkok 10310

0-2276-0502, 08-9487-4407,  

08-6348-4956

ghk_11@hotmail.com

Triangle Grass Bag
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กกกกกก

กระเป๋าหญ้าสามเหลี่ยม

Bags made of Sedge grass

กระเป๋าจากเส้นใยธรรมชาติ

Natural fiber bags

e it summer, rainy, or winter season, 

the “Triangle Grass Bag” is here to 

make you feel confident always. Made of 

a type of colorful wild sedge which the 

locals call “Triangle Grass” mixed with real 

leather, the bag is very durable, waterproof 

and has a very eye-catching color. It is also 

environmentally friendly as the production 

and the design of the bag is based on the 

use of natural fibers and fabrics such as 

Pew Pai (bamboo fiber), cotton and voile, 

each having a different texture making the 

products unique in their own way. 

B
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มงคลน้ำามันงา

15 ซอยอ่อนนุช 55 แขวงประเวศ  

เขตประเวศ กรุงเทพมหานคร 10250 

08-1909-8186

0-2564-2835

15 Soi On Nut 55, Prawet Sub-District, 

Prawet District, Bangkok 10250

08-1909-8186

0-2564-2835     

Mongkolsesameoil@gmail.com

081-9098186

081-9098186 

Mongkol Sesame Oil 
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สบู่น้ำามันงา

Sesame oil soap
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พราะงาเปรียบดังเทพเจ้าแห่ง

สมุนไพรที่ใช้บ�าบัดโรคนานนับพัน 

ปี “มงคลน้�ามันงา” ศูนย์รวมผลิตภัณฑ์

จากงาเพ่ือสุขภาพและความงามแบบ

ครบครัน ไม่ว่าจะเป็นน้�ามันงาบริสุทธิ์ 

แชมพู ครีมนวดผม ครีมหมักผม อาหาร

บ�ารุงผม ท่ีสามารถขจัดปัญหาของผมร่วง  

ผมแตกปลาย ผมเสียจากการใช้สารเคมี 

พร้อมบ�ารุงให้ผมนุ่มลื่น มีน้�าหนัก จัดทรง 

ง่าย หรือหมวดบ�ารุงผิวอย่างสบู่น้�ามันงา 

และครีมขัดผิวน้�ามันงา ซึ่งช่วยลดรอย 

หยาบกร้าน และเพ่ิมความกระจ่างใสอย่าง

เป็นธรรมชาติ

esame is said to be the king 

of healing herbs, which has 

been used for thousands of years. 

“Mongkol Sesame Oil” is a hub of 

sesame health and beauty products, 

including pure sesame oil, shampoo, 

hair conditioner, hair treatment, and 

hair nourishment products that can 

reduce split ends, hair loss, and 

damaged hair from chemical use. 

Our products provide treatments 

that yield soft and smooth hair. 

We also offer sesame oil soap and 

skin scrub to reduce roughness and 

make skin more radiant and natural.

เ

S
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พียงแค่มหีนึง่สมอง สองมอื และ 

จกัรเยบ็ผ้าคู่ใจ ก็สามารถรังสรรค์ 

“กระเป๋าไหมร่อนลาย” ได้อย่างสวยงาม 

จุดเด ่นอยู ่ที่การน�าไหมเงินไหมทอง

มาร่อนลงบนผ้าให้เป็นลวดลายต่างๆ 

โดยไม่ผ ่านการร ่างแบบใดๆ ทั้งสิ้น 

ซ่ึงในขณะท�าต้องอาศัยความแม่นย�า

และความรวดเร็ว เพราะถ้าพลาดก็

ต้องเปลี่ยนช้ินใหม่ทันที นอกจากนี้  

ยังแปรรูปเศษผ ้าไหมให ้กลายเป ็น

ผลิตภัณฑ์ต่างๆ เช่น ดอกไม้ประดิษฐ์ 

เคร่ืองประดบัผม เหมาะสมเป็นของขวัญ 

ของช�าร่วยได้ทุกเทศกาล 

กระเป๋าไหมร่อนลาย

605/46 ซอยเพชรเกษม 92/2 ถนน

เพชรเกษม แขวงบางแคเหนือ 

เขตบางแค กรุงเทพมหานคร 10160

09-7276-3503

605/46 Soi Phet kasem 92/2,  

Phet kasem Rd., Bangkhae Nuea  

Sub-District, Bangkhae District,  

Bangkok 10160

09-7276-3503

0972763503

Striped Silk Bag 
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Striped Silk Bag” is beautifully created by one brain, two 

hands, and one sewing machine. It features silver brocade silk  

woven into different patterns without any drafting. This process 

requires precision and speed – any error means a replacement. 

Apart from this, the remaining silk scraps are used to create various  

products such as artificial flowers and hair accessories which  

are ideal for gifts in all occasions.

กระเป๋าไหมร่อนลาย น่ารัก น่าใช้

Cute silk sewing bags  
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ผ้าเงิน ผ้าทอง

71/25 แขวงจรเข้บัว เขตลาดพร้าว 

กรุงเทพมหานคร 10230

08-1306-6452, 08-6324-7704

71/25 Chorakhe Bua Sub-District, 

Ladphrao District, Bangkok 10230

08-1306-6452, 08-6324-7704 

sm250088@gmail.com 

www.phangean-phathong.com 

Silver and Gold Clothes 
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ดงามอย่างไทย ไม่เหมือนใครในโลก เมื่อสวมใส่ “ผ้าเงิน ผ้าทอง” ชุด

เสื้อผ้าส�าหรับสุภาพสตรีที่บ่งบอกถึงเอกลักษณ์ไทยเป็นอย่างดี ซ่ึงคุณ

สุภาพ มะโนนัย ผู้อยู่เบื้องหลังผลิตภัณฑ์ได้สืบทอดองค์ความรู้จากบรรพบุรุษ 

มาร่วม 30 ปี จึงมีความเช่ียวชาญในการน�าผ้าไหม ผ้าฝ้าย มาออกแบบได้อย่าง

สร้างสรรค์ ตดัเยบ็ด้วยความประณตี และตกแต่งด้วยผ้าจก ผ้าย้อมคราม ตดิกระดมุ

เงนิแท้ หรือวัสดอุืน่ๆ ที่ไม่ซ�า้แบบใคร ถูกใจลกูค้าแถบเอเชียและยโุรปไม่น้อยทเีดยีว

เครื่องประดบัลวดลายสวยงาม

Beautiful accessories

hai beauty can be found nowhere else 

in the world when you wear “Silver and 

Gold Clothes” specifically designed for women 

to shine with her unique Thai identity. Ms. 

Supap Manonai, the developer of the product, 

has inherited wisdom and knowledge from her 

ancestors for over 30 years. These clothes, 

therefore, have been made with great atten-

tion, passion, and expertise in the design and 

the creation of cotton and Thai silk textiles. 

The results are these creative products, neatly 

sewed and decorated with various traditional 

cloths and accessories such as Jok fabric, 

dyed cloth, silver buttons, and other materials 

like no other. The products are very popular 

among both Asian and European customers. 

ง
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สบู่น้ำามนัมะพรา้ว

28 ซอยประชาอุทิศ 48 ถนนประชาอุทิศ 

แขวงบางมด เขตทุ่งครุ  

กรุงเทพมหานคร 10140

0-2870-2000, 08-5139-5016,  

08-4085-5433

0-2870-3205 

28 Soi Phrachautit 48, Phrachautit Rd.,  

Bang Mot Sub-District, Thung Khru 

District, Bangkok 10140

0-2870-2000, 08-5139-5016,  

08-4085-5433 

0-2870-3205    

kriangchan@hotmail.com

www.bbnaturaloil.com      Tkriangchan

Coconut Oil Soap
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ากสรรพคุณท่ีล้นเหลือครอบคลุม 

ไปตั้งแต่การป้องกันและบรรเทา

โรคภัยไข้เจ็บ ตลอดจนบ�ารุงความงาม 

นั้น ท�าให้น้�ามันมะพร้าวกลายเป็นสาร 

สกัดจากธรรมชาติที่ถูกน�าไปเป็นส่วน

ประกอบในผลิตภัณฑ์เพื่อสุขภาพตรา 

“BB Natural Oil” ยกตัวอย่างสบู่น้�ามัน 

มะพร้าว ท่ีช่วยเพ่ิมความชุ่มช้ืน และลด 

ความแห้งกร้าน อ่อนโยนต่อทุกสภาพผิว 

พร้อมด้วยสินค้าชนิดต่างๆ ท่ีตอบสนอง 

ทุกความต้องการ เช่น น้�ามันมะพร้าว

บริสุทธิ์ แชมพู ลิปบาล์ม เกลือสปาขัด

ผิว ยาหม่อง ฯลฯ

he benefits of coconut oil are 

impressive. It helps prevent 

and reduce risks of several diseases, 

relieves some health problems, and 

is also one of the best natural beauty 

remedies. Due to its plentiful bene-

fits, coconut oil is used as a natural 

ingredient in health products of the 

“BB Natural Oil” brand. Coconut oil 

soap, for example, helps moisturize 

skin. It is a savior for dry skin and 

is suitable and gentle for every skin 

type. Customers can also choose 

from our selection of products to 

meet their needs, ranging from pure 

coconut oil, shampoo, lip balm, salt 

scrub, balm, and much more. 

จ

T

ผลิตภัณฑ์ต่างๆ ที่มีส่วนผสมของน้ำามันมะพร้าว

Variety of products from coconut oil
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ชุดเสื้อผ้าลายไทยและ 

ลายธรรมชาติ

Thai and Nature Pattern Clothing 

29-31 ซอยเจริญนคร 53/1  

ถนนเจริญนคร แขวงบางลำาพูล่าง  

เขตคลองสาน กรุงเทพมหานคร 10600 

0-2439-0821, 08-1770-3755,  

08-7855-1812, 08-1937-5955

29-31 Soi Charoen Nakhon 53/1, 

Charoen Nakhon Rd., Bang Lamphoo 

Sub-District, Khlong San District,  

Bangkok 10600

0-2439-0821, 08-1770-3755,  

08-7855-1812, 08-1937-5955

youyushopping@gmail.com

www.hellohawaiian.com

yousupak
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คุณสุวัฒน์ เจ้าของผลิตภัณฑ์

Mr. Suwat (Owner)

วดโฉมวัฒนธรรมประเพณีวิถีไทย 

ให้เป็นที่ประจักษ์ ด้วยชุดเสื้อผ้า 

ส�าเร็จรูปลายไทยตรา “แมกซ์บอย” ท�า 

จากผ้าคอตตอน 100% ท�าให้เนื้อผ้านุ่ม 

สวมใส่สบาย ระบายความร้อนได้ดี และ 

หมดปัญหาสีตกในขณะซักได้อย่าง 

แน่นอน นอกจากน้ียังมีลวดลายธรรมชาติ 

เช่น ลายดอกไม้ ลายใบไม้ท่ีมาพร้อมกับ 

สีสันสวยงาม ใครเห็นเป็นต้องสะดุดตา 

ทุกราย เหมาะส�าหรับทุกเพศทุกวัย ทั้ง 

ชาวไทยและชาวต่างชาติ 

roudly present Thai cultural 

 heritage by wearing “Max Boy” 

–distinctive clothing brand made of 

100% cotton fabric. Our products 

are soft, comfortable, and breath-

able. No more fading problem while 

washing. Moreover, we offer striking 

nature patterns such as colorful 

flowers and leaves, suitable for both 

male and female, Thai and foreigner 

of all ages. 

อ

P
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สบู่สุคนธบำาบัด

120/123 ซอยวังหลัง 13 ถนนวังหลัง  

แขวงบ้านช่างหล่อ เขตบางกอกน้อย  

กรุงเทพมหานคร 10700 

0-2412-7736, 08-9107-0979,  

09-4352-2666     

0-2412-2903

120/123 Soi Wanglang 13, Wang- 

lang Rd., Baan Chang Lo Sub-District,  

Bangkok Noi District, Bangkok 10700

0-2412-7736, 08-9107-0979,  

09-4352-2666       

0-2412-2903

roong-sgt@hotmail.com

งามตาสบู่สุคนธบำาบัด       25132507

Aromatherapy Soap
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คนธบ�าบัด เป็นศาสตร์การใช้กลิ่นเพื่อ 

ปรับความสมดุลร่างกาย และรักษาโรค 

นี่จึงเป็นที่มาของสบู่ “งามตา” โดยน�าสารสกัด 

จากสมุนไพรและพืชพันธ์ุตามธรรมชาติมา 

เป็นส่วนประกอบหลักในสูตรต่างๆ เช่น สูตร 

กวาวเครือขาว-ทานาคา ช่วยยกกระชับ ลดริ้ว 

รอย และบ�ารุงผิวให้ขาวนวล สูตรขม้ินชัน-เหงือก 

ปลาหมอ เร่งขจัดแบคทีเรีย และลดอาการ 

อักเสบจากสิวได้ดี หรือสูตรรังไหมไทย แก้

ปัญหารอยแผลเป็นได้อย่างมีประสิทธิภาพ  

อีกทั้งยังมีคอลลาเจนธรรมชาติที่ช่วยให้ผิว

เรียบเนียน กระจ่างใส

romatherapy is the art of using 

scent to adjust the balance of the 

body and treat illnesses. “Ngam Ta” is a 

brand that offers products which use 

herbal extracts and natural plants to 

create different kinds of soap. Our col-

lection includes Pueraria mirifica-Tanaka 

formula which helps tighten and brighten 

skin and reduces wrinkles, the Turmeric 

-Sea holly formula which eliminates 

bacteria and reduces inflammation from 

acne, and the Thai cocoon formula which 

is ideal for reducing scars and contains 

natural collagen to keeps skin smooth 

and radiant.

สูตรขมิ้นชัน-เหงือกปลาหมอ

Turmeric and Sea Holly  

(Ingredients)

สูตรกวาวเครือขาว-ทานาคา

Pueraria mirifica and  

Thanaka Wood (Ingredients)

สูตรแครอท หัวไชเท้า น้�าผึ้ง

Carrot, White  Radish,  

and Honey (Ingredients)

สูตรสารสกัดรังไหม

Silk Cocoon Extract  

(Ingredients)

สุ
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ป้านางผ้าฝ้าย

90 ซอยเจริญรัถ 5 ถนนเจริญรัถ  

แขวงคลองสาน เขตคลองสาน 

กรุงเทพมหานคร 10600

0-2439-6574, 08-9497-9602

90 Soi Charoen Rat 5, Charoen Rat Rd.,  

Khlong San Sub-District, Khlong San 

District, Bangkok 10600

0-2439-6574, 08-9497-9602 

Supatchs_aumaim@hotmail.com

www.panangcottondesign.com

ป้านางผ้าฝ้าย

Supatcha_aumaim@hotmail.com

Pa Nang Cotton 

(Auntie Nang Cotton)
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Gentle, non-irritating for sensitive skin, hot weather friendly due to 

good ventilation” – these are only some of the main features of 

“Pa Nang Cotton”, which are 100% hand-made cotton products, weaved 

by traditional loom. Through interlacing weft and warp threads, local 

weavers use the ancient loom to create cotton products with different 

colors and traditional patterns such as Luk Kaew (“marble”), Wai (“rat-

tan”), or Rung Phueng (“honeycomb”). Different products of Pa Nang 

Cotton include clothes, scarfs, curtains, bed cover, bags, hats, neckties. 

Moreover, this cotton business has created a small community in which 

community members gather 

and provide a platform to 

share wisdom and knowl-

edge between older and 

younger generations, as well 

as with community members 

and the public.

อนโยน ไม่ระคายเคืองผิว ระบายอากาศได้ดี คือคุณสมบัติเด่นของ “ป้านาง

ผ้าฝ้าย” ผลิตภัณฑ์จากผ้าฝ้ายทอมือแท้ 100% ด้วยกรรมวิธีการทดขัดด้วย

กี่โบราณ ทั้งแบบเส้นพุ่งและเส้นยืนเป็นเส้นเดียวกัน ไปจนถึงการทอสลับสีที่สร้าง

ลวดลายให้สวยงามมากยิ่งขึ้น เช่น ลายลูกแก้ว ลายหวาย ลายรังผึ้ง สามารถท�า

เป็นผลิตภัณฑ์ได้หลากหลายรูปแบบ อาทิ เสื้อผ้า ผ้าพันคอ ผ้าม่าน ผ้าคลุมเตียง 

กระเป๋า หมวก เนคไท ฯลฯ นอกจากนี้ ยังเปิดพื้นที่ในการเผยแพร่องค์ความรู้แก่

เยาวชนและประชาชนที่สนใจอีกด้วย

อ่
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ผู้สืบทอดความอร่อยของดาว ขนมเบื้อง

The inheritor of Dao Khanom Bueang’s  

delicious recipe

ดาวขนมเบื้อง
Dao Khanom Bueang 

299 Sam Sen Rd., Wat Sam Phraya 

Sub-district, Phra Nakhon District, 

Bangkok 10200

0-2628-6746, 08-5776-0760

299 ถนนสามเสน แขวงวัดสามพระยา 

เขตพระนคร กรุงเทพมหานคร 10200

0-2628-6746, 08-5776-0760
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าวขนมเบ้ือง ขนมเบ้ืองไทย สดใหม่ไร้สาร 

กันบูด วัตถุดิบท�าเองทุกข้ันตอน ท้ังตัวแป้ง 

และไส้ ถั่วเขียวคั่วแล้วโม่จนได้แป้งเนื้อเนียน 

ละเอียด สูตรของความกรอบได้รับการถ่ายทอด 

มาจากคุณแม่ท่ีขายมาต้ังแต่สมัยยุคสงครามโลก 

คร้ังท่ี 2 ระยะเวลาอันยาวนานท่ียังคงจ�าหน่ายมา 

ถึงปัจจุบัน รับประกันความอร่อยได้เป็นอย่างดี 

โดยส่ังจองล่วงหน้าได้ช่วงเวลา 06.00-19.00 น.

ao Khanom Bueang offers Thai 

Khanom Bueang which is fresh 

and contains no preservatives. The 

ingredients in both the flour and 

fillings are hand-made in every 

 step. Mung beans are roasted and 

ground to produce fine flour. The 

crispy recipe was inherited from a 

mother selling this product in World 

War II, guaranteeing its deliciousness 

for being around for a long period of 

time. You can make an advanced order 

from 06.00-19.00 hours.

ขนมเบื้องหน้าต่างๆ

Variety of toppings

ขนมเบื้องในบรรจุภัณฑ์ที่นำาสมัย พร้อมรับประทาน

Ready-to-eat Thai crispy pancakes 

in modern packages

67 | Padung Krung Kasem Market
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eggie Veggie by Namo Nammon 

Farm ร้านขายผักไฮโดรโปนิกส์ ต้ังอยู่ 

บริเวณริมถนนพระสุเมรุ หน้าร้านตกแต่ง 

ด้วยผักสดๆ จาก นะโม น้�ามนต์ ฟาร์ม แน่นอน 

ว่าต้องเป็นผักปลอดสารพิษคุณภาพเยี่ยมที่ 

ส่งตรงจากฟาร์มทุกวัน โดยผลิตภัณฑ์ของ 

ทางร้านจะใช้ผักสลัดเป็นหลักเพื่อให้ผู้บริโภค 

ได้รับประทานอาหารท่ีมีประโยชน์ต่อร่างกาย 

อย่างแท้จริง มาพร้อมกับน้�าสลัดหลาก 

หลายชนิดให้เลือกสรร รับประทานได ้

ไม่รู้เบื่อ นอกจากผักสลัดแล้ว ก็ยังม ี

น้�าผักผลไม้ปั่นเพื่อสุขภาพ ภายใต้ 

Concept “อาหารที่ลูกค้ารับประทาน 

ไม่ได้ต่างไปจากอาหารที่ลูกและคนใน 

ครอบครัวกิน”

นะโม น้ำามนต์ ฟาร์ม

ผักสลัดปลอดสารพิษและน้ำาสลัด

Namo Nammon Farm 

63 ถนนพระสุเมรุ แขวงชนะสงคราม  

เขตพระนคร กรุงเทพมหานคร 10200

0-2282-5770, 08-4916-0987,  

08-1710-2778

63 Phra Sumen Rd., Chana Songkhram 

Sub-district, Phra Nakhon District, 

Bangkok 10200

0-2282-5770, 08-4916-0987, 

08-1710-2778

68 | ตลาดคลองผดุงกรุงเกษม

V



69 | Padung Krung Kasem Market

eggie Veggie by Namo Nammon Farm offers both wholesale and  

retail hydroponic vegetables and ready-to-eat salad, located along 

Phra Sumeru Street. Fresh organic vegetables and a variety of 12 toppings 

are delivered daily straight from Namo Nammon Farm. There are also healthy 

fruit and vegetable juices and smoothies, under the concept “best quality 

products for customers as if they were family.” Our shop is open every day 

except for Sunday.

เมนูเพื่อสุขภาพ สด สะอาด อร่อยง่าย

Fresh, clean, and delicious healthy menu

69 | Padung Krung Kasem Market
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ขนมเปี๊ยะแม่เอย

Khanom Pia Mae Aoei 

44 ซอยแพร่งภูธร ถนนแพร่งภูธร 

แขวงศาลเจ้าพ่อเสือ เขตพระนคร 

กรุงเทพมหานคร 10200

0-2622-0588, 08-1702-5955

44 Soi Phraeng Phuthon, Phraeng 

Phuthon Rd., San Chao Pho Sua,  

Phra Nakhon, Bangkok 10200

0-2622-0588, 08-1702-5955
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ขนมเปี๊ยะรูปทรงน่ารัก

Chinese Pastry in lovely shapes 
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ขนมเปี๊ยะแม่เอย” มีการควบคุมคุณภาพ 

อาหารด้วยระบบคุณภาพ ISO 22000 ซึ่ง 

เป็นระบบการจัดการด้านความปลอดภัยของ 

อาหารมาใช้ ฉะนั้น การคัดเลือกวัตถุดิบ และ 

กระบวนการผลิตจึงเป็นไปตามมาตรฐาน รูปแบบ 

ของขนมเปี๊ยะมีดีไซน์ที่แตกต่าง พร้อมไส้หลาก 

รส เช่น ถั่ว งาด�า ธัญพืช ชาเขียว ผลไม้ ฯลฯ 

นอกจากนี้ยังมีอาหารและขนมท่ีไม่แช่แข็งพร้อม 

รับประทานหลายชนิด

ขนมเปี๊ยะไส้ทุเรียน

ขนมเปี๊ยะไส้ถั่วเขียวไข่แดง

ขนมเปี๊ยะรวมรสธัญพืช

Durian-stuffed Chinese cake

Green bean and yolk-stuffed 

 Chinese cake

Cereal-stuffed Chinese cake

he quality of “Khanom Pia Mae Aoei” quality is controlled under 

 the food safety management system ISO 22000. As a result, 

the raw material selection and production process are in compliance 

with the standard. Khanom Pia offers different designs and fillings e.g., 

bean, sesame, cereal, green tea, fruit. In addition, various non-frozen, 

read-to-eat food and desserts are also available.

T
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วิสาหกิจชุมชน

น้ำาสมุนไพรเบญจมาศ

Benjamas Herbal Drink  

Community Enterprise

114/5 ตรอกเขียนนิวาสน์  

ถนนพระอาทิตย์ แขวงชนะสงคราม  

เขตพระนคร กรุงเทพมหานคร 10200

08-7922-9160

114/5 Khian Niwat Alley, Phra Athit 

Rd., Chana Songkhram Sub-district, 

Phra Nakhon District, Bangkok 10200

08-7922-9160
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น้ำาสมุนไพรรสชาติต่างๆ

Various types of herbal drinks
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ากการรวมกลุ่มของคนในชุมชน

ท�ากิจกรรมต่างๆ เพื่อใช้เวลาว่าง 

ให้เป็นประโยชน์ ได้กลายเป็นการสร้าง

ความมั่นคงทางทักษะอาชีพได้อย่าง

ยั่งยืน สู่การจัดตั้ง “วิสาหกิจชุมชนน้�า 

สมุนไพรเบญจมาศ” ท่ีรวบรวมผลิตภัณฑ์ 

ท่ีมีสมุนไพรเป็นหัวใจหลัก รวมถึงพระเอก 

ของกลุ่มอย่างน้�าสมุนไพร รับประกัน

ความอร่อย สดสะอาดด้วยกรรมวิธีทาง

ธรรมชาติ 100% เลือกดับกระหายได้

หลากหลายรสชาติ ทั้งน้�ามะขามป้อม 

น้�าเสาวรส น้�าอะโวคาโด น้�าแครอท และ 

น้�าตะไคร้ ใบเตย

จ

Benjamas Herbal Drink Community Enterprise” originated from 

community members who would gather and make the most of 

their free time. Today, the enterprise has established itself as a highly 

skilled producer of herbal products, especially for herbal drinks. Deli-

cious natural taste, fresh and clean production are 100% guaranteed. 

The thirst-quenching drinks come in a variety of flavors such as Indian 

gooseberry, passion fruit, avocado, carrot, and lemon grass & pandan 

leaves.
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ว่า 30 ปี ที่ประกอบอาชีพขาย 

เผือกทอดมาคงยืนยันความอร่อย 

ได้โดยไม่ต้องอธิบาย นอกจากเผือกทอด 

แล้วยังมีหัวไชเท้า และเต้าหู้ทอดอีกด้วย 

รูปร่างกลมๆ กรอบนอก นุ่มใน ท�าให้

รับประทานง่าย พร้อมน้�าจ้ิมแบบด้ังเดิม 

ซึ่งท�าจากน้�ามะขาม น้�าตาล เกลือ เคี่ยว 

จนเป็นเนื้อเดียวกัน ไม่ผสมแป้ง ใส่กับ 

พริกสด และถ่ัวท่ีค่ัวใหม่ทุกวัน ให้รสชาติ 

เข้มข้น ต่างจากน้�าจ้ิมท่ัวไปท่ีมักใช้น้�าส้ม 

สายชู มีบริการส่งถึงบ้านในเขตพระนคร 

เมื่อสั่ง 10 ชุดขึ้นไป 

ยุ้ยเผือกทอด

Yui Fried Taro 

130 ซอยมหรรณพ แขวงเสาชิงช้า 

เขตพระนคร กรุงเทพมหานคร 10200

08-4678-9221

130 Soi Mahannop, Sao Chingcha 

Sub-district, Phra Nakhon District, 

Bangkok 10200 

08-4678-9221
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ver 30 years of selling fried 

taro guarantees the deli-

ciousness of Yui fried taro without 

saying a word. Apart from fried 

taro, fried radish and fried tofu 

are also available. Round-shaped, 

crispy on the outside and soft on 

the inside, Yui fried taro is easy 

to eat. A traditional dipping sauce 

made from blending tam-

marine juice, sugar and salt 

then adding fresh chili and freshly 

roasted beans creates a flavorful 

taste that is different from others 

in the market, which normally use 

vinegars. Home delivery service in 

the Phra Nakon District is avail-

able when ordering more than 10 

sets. 

เผือกทอดร้อนๆ น่ารับประทาน

Mouthwatering fried taro
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O



76 | ตลาดคลองผดุงกรุงเกษม

กาแฟนครผึ้ง

Nakorn Pueng Coffee 

116 ซอยวรพงษ์ แขวงบ้านพานถม 

เขตพระนคร กรุงเทพมหานคร 10200

08-4591-4694

116 Soi Woraphong, Ban Phan Thom 

Sub-district, Phra Nakhon  

District, Bangkok 10200

08-4591-4694
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าแฟสดใครๆ 

 ก็ท�าได้เพราะใช้ 

อุ ปกรณ์ สมั ย ใหม่ ม า

ช่วยชง แต่ส�าหรับกาแฟ 

โบราณต้องใช้หัวใจบวก 

เข้ากับประสบการณ์ท�าให้ได้สูตรหรือ 

ส่วนผสมอย่างลงตัว จึงจะได้รสชาต ิ

ที่เข้มลึกถูกใจ และด้วยเหตุผลนี้เอง 

“กาแฟนครผึ้ง” จึงเลือกจะขายกาแฟ 

โบราณสูตรเฉพาะ ท่ีได้รับการถ่ายทอด 

มาจากรุ่นสู่รุ่น ส่วนผสมจะใช้เพียงนม 

ข้นหวาน นมสด น้�าตาล และไม่ใช้ 

ครีมเทียม ส่วนเมล็ดกาแฟจะคัดสรร 

ก
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nyone can make fresh coffee 

 using a modern machine. 

However, traditional coffee is 

made by heart and experience to 

get the right formula and ingredi-

ents for a strong and flavorful cof-

fee. As a result, “Nakorn Pueng 

Coffee” selects only special for-

mula traditional coffee inherited 

from ancestors from generation 

to generation.The only other in-

gredient are sweet condensed 

milk, milk and sugar. Non-diary 

creamer is not used. Only Num-

ber 1 and 2 coffee beans are 

selected so you can experience 

a good smell of coffee. In ad-

dition, many hot-cold beverages 

are available, including iced lem-

on tea that uses fresh lime juice 

for full flavor.

Aมาแค่ เบอร์ 1 และ 2 เท่านั้น จึงได้กลิ่น

หอมกรุ่นของกาแฟแบบเต็มๆ นอกจากนี ้

ยังมีเครื่องดื่มร้อน-เย็นอีกหลายเมนู รวม

ถึงชามะนาว ซ่ึงจะค้ันจากมะนาวสดๆ เพ่ิม 

อรรถรสให้สดชื่นถึงใจ 

กรรมวิธีการชงกาแฟโบราณ

How to make Thai style coffee
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เงินพระนคร

Phra Nakorn Silver

23 ตรอกบำาบัด ถนนเจริญกรุง ซอย 1 

แขวงวังบูรพาภิรมย์ เขตพระนคร 

กรุงเทพมหานคร 10200

08-6669-2458

23 Bam Bad Alley, Charoen Krung Rd. 

Soi 1, Wang Burapha Phirom Sub-dis-

trict, Phra Nakhon District, Bangkok 

10200  

Tel. 08-6669-2458
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เงินพระนคร” เครื่องประดับเงิน 

ฝีมือคนไทย สวมใส่ได้ทุกโอกาส 

ท�าจากเงินแท้ 96% ผ่านการข้ึนตัวเรือน 

ด้วยความประณีตในรูปแบบต่างๆ อาทิ  

แหวน สร้อยคอ สร้อยข้อมือ และน�ามา 

ชุบทองค�าขาวเพ่ือเพ่ิมความเงางาม  

โดยเฉพาะอัญมณีที่ใช้ประดับก็ได้รับ 

การคัดเลือกมาอย่างดี ไม่ว่าจะเป็นพลอย 

สีสันสะดุดตา มีให้เลือกแทบทุกเฉดส ี

หรือจะเป็นเพชรสวิสที่ถูกเจียระไนโดย 

ช่างผู้ช�านาญ แข็งแรง ทนทาน

Phra Nakorn Silver” is a silverware brand made in Thailand. 

Its products are 96% silver, delicately molded and coated with  

white gold for extra shine. They come in elaborate designs such as 

rings, necklaces, and bracelets, which can be worn in every occasion.  

Decorated gems and colorful stones are carefully selected and available 

in virtually any color. Swiss diamonds are used in the jewelry cut by 

experts, strong and everlasting.  

79 | Padung Krung Kasem Market

อัญมณีที่ถูกเจียระไนด้วยความประณีต

Delicately cut gemstones
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พรรณซิีลเวอร์

Pannee Silver

54 ถนนจักรพงษ์ แขวงตลาดยอด 

เขตพระนคร กรุงเทพมหานคร 10200 

0-2281-0626, 0-2281-6030,  

08-1921-8441

54 Chakkraphong Rd., Talat Yot 

Sub-district, Phra Nakhon District, 

Bangkok 10200 

0-2281-0626, 0-2281-6030,  

08-1921-8441
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Pannee Silver” is an elegant 

jewelry brand offering more 

than 100 choices of rings, earrings, 

necklaces, bracelets, and perfect  

jewelry sets, which uses shiny 

Swarovski crystals to decorate the 

jewelry designs. Our product quality 

is guaranteed with international 

standards to boost your personality 

and catch everyone’s 

eye. 

สริมบุคลิกภาพให้ดูสง่างาม โดดเด่น 

เป็นประกายด้วย “พรรณีซิลเวอร์” 

เครื่องประดับดีไซน์หรูที่มีให้เลือกมาก 

กว่า 100 แบบ ไม่ว่าจะเป็นแหวน ต่างหู 

สร้อยคอ สร้อยข้อมือ และชุดเครื่อง 

ประดับท่ีเข้ากันอย่างลงตัว  อัญมณีประดับ 

ตัวเรือนใช้คริสตัลของ Swarovski ที่ส่อง 

แสงวาววับสะดุดตา พร้อมด้วยมาตรฐาน 

การส่งออกไปยังต่างประเทศ สวมใส ่

คร้ังใดก็จะสัมผัสได้ถึงความเฉิดฉาย 

ตรึงทุกสายตาให้มาหยุดอยู่ที่คุณ

เ
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กล้วยแขก ตลาดนางเล้ิง” ของดีข้ึนชื่อ 

ที่ส่งมอบความอร่อยมานานถึง 28 ปี 

เพราะความพิถีพิถันในส่วนผสมของแป้ง 

ซึ่งเป็นหัวใจส�าคัญของกล้วยแขก เน้นใช ้

มะพร้าวขูดสดปริมาณมากชุบกล้วยทอดใน 

น้�ามันร้อนๆ ท่ีเปล่ียนใหม่อยู่เสมอ จึงได้กล้วย 

แขกที่คงความกรอบได้นานกว่า นอกจากนี ้

ยังมีข้าวเม่าทอด โดยความอร่อยอยู่ที่ไส้หุ้ม 

กล้วย ซึ่งใช้มะพร้าวสดผัดกับน้�าตาลโตนด

และข้าวเม่า 

กล้วยแขก ตลาดนางเลิ้ง

Nang Lerng Market Banana Fritters 

289/2 ตลาดนางเลิ้ง  

แขวงวัดโสมนัส เขตป้อมปราบศัตรูพ่าย 

กรุงเทพมหานคร 10100

08-5934-8665

289/2 Nanglerng Market, Wat Som-

manut Sub-District, Pomprabsattruphai 

District, Bangkok 10100

08-5934-8665
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Nang Lerng Market Banana Frit-

ters”, a famous and tasty product 

for over 28 years, is famous because 

of the flour that is used, which is a key 

ingredient in banana fritters. A large 

amount of freshly scraped coconut is 

included while the bananas are fried in 

hot fresh cooking oil resulting in banana 

fritters that remain crispy for a longer 

time. Fried Khao Mao rice is also 

available. The highlight is the banana 

filling cover which is made from palm 

sugar and Khao Mao rice.  

กล้วยแขกชิ้นโต ทอดด้วยน้ำามันร้อนๆ

Big slices of banana deep-fried in hot oil
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ขนมเบ้ืองวัดดุสติาราม

Wat Dusitaram Khanom Buang

277/1 ถนนจักรพรรดิพงษ์  

แขวงคลองมหานาค เขตป้อมปราบศัตรูพ่าย 

กรุงเทพมหานคร 10100

0-2280-1826, 08-6150-3799

277/1 Chakkraphatdi Phong Rd., 

Pomprabsattruphai District,  

Bangkok 10100

0-2280-1826, 08-6150-3799
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ว่า 60 ปีที่ “ขนมเบื้องวัดดุสิตาราม” 

ยืนหยัดถ่ายทอดความกลมกล่อม

ด้วยขนมเบ้ืองไทยและญวนสูตรดั้งเดิมให้

ได้ชิมกัน ความโดดเด่นอยู่ที่แป้งซึ่งโม่เอง

จากเมล็ดถั่ว ตัวขนมจึงมีความกรอบ และ

ความสดใหม่ก็เป็นอีกคุณสมบัติที่ถูกพูด 

ถึงกันแบบปากต่อปาก โดยส่วนผสมทุกชนิด 

จะท�าใหม่ทุกวัน ส่วนน้�าอาจาดท่ีรับประทาน 

กับขนมเบ้ืองญวนจะให้รสเปร้ียวน�า ส�าหรับ 

ขนมเบื้องญวนมีขายทุกวัน ส่วนขนมเบื้อง

ไทยจะขายเฉพาะวันอาทิตย์เท่านั้น 

ก

or over 60 years, “Wat Dusit 

Taram Khanom Bueang” 

has offered original Thai and  

Vietnamese Khanom Bueang. The 

key feature is the flour made 

from beans which makes the 

snack crispy. Freshness is also 

another word-of-mouth feature 

using all fresh ingredients that 

are made daily. Enjoy with sour 

flavored dipping sauce. Vietnam-

ese Khanom Bueang is available 

every day while Thai Khanom 

Bueang is available on Sundays 

only. 

F

ขนมเบื้องญวน

Vietnamese Khanom Bueang

ขนมเบื้องไทย

Thai Khanom Bueang
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ย่าแปลกใจท่ีร้าน “ขนมหวานรัตนา” 

 ภายในตลาดนางเลิ้งจะมีหม้อขนม 

หวานวางอยู่เพียง 2 ใบ ซึ่งแตกต่างจาก 

ร้านอื่นที่มีให้เลือกอย่างละลานตา เพราะ 

ร้านนี้จะท�าออกมาจ�าหน่ายเพียงวันละ 2 

รายการเท่านั้น ซึ่งในแต่ละวันเมนูก็จะไม ่

ซ้�ากันอีกด้วย อาทิ เผือกแกงบวด เต้าส่วน 

ข้าวเหนียวด�าเปียก บัวลอยเผือก ฟักทอง 

แกงบวด กล้วยบวชชี ข้าวเหนียวเปียก 

ครองแครง ลูกเดือยเปียก ข้ึน 

ชื่อเรื่องความสะอาด สด 

ใหม่ทุกวัน เปิดทุกวัน 

จันทร์-ศุกร์ เวลา 

10.30-13.30 น.

ขนมหวานรัตนา
Ratana Dessert 

337 นางเลิ้ง 1 ถนนกรุงเกษม  

แขวงวัดโสมนัส เขตป้อมปราบศัตรูพ่าย 

กรุงเทพมหานคร 10100

08-7321-9594

337 Soi Nang Lerng 1, Krungkasem 

Rd., Pomprabsattruphai District,  

Bangkok 10100

08-7321-9594
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o not be surprised that, unlike a variety 

of choices by other stores, there are 

only 2 dishes offered by “Ratana Dessert” in 

Nang Lerng market. This shop only produces 

2 choices of dessert which alternate daily. 

Their delicious menu includes boiled taro 

sweets, boiled soybean sweets, black gluti-

nous rice sweets, millet, taro dumplings in 

coconut cream, boiled pumpkin sweets, 

boiled banana in coconut cream, glutinous 

rice sweets, caramelized crisps in coconut 

cream, and Job’s tears sweets. We offer  

clean and fresh desserts Monday - Friday from  

10:30 am to 1:30 pm.

เผือกแกงบวด

boiled taro sweets

boiled soybean 

sweets

taro dumplings in

coconut cream

boiled banana in 

coconut cream

caramelized crisps  

in coconut cream

glutinous rice sweets

Job’s tears sweets

วันจันทร์/Monday

รายการขนมหวานประจำาวัน

Daily special dessert menu

วันอังคาร/Tuesday

วันพุธ/Wednesday

วันศุกร์/Friday

วันพฤหัสบดี/Thursday

เต้าส่วน

บัวลอยเผือก

กล้วยบวชชี

ครองแครง

ข้าวเหนียวถั่วดำา

Sticky rice with

black beans

black glutinous

rice sweets

boiled pumpkin sweets

ข้าวเหนียวดำาเปียก

ฟักทองแกงบวด

ข้าวเหนียวเปียก

ลูกเดือยเปียก

ขนมหวานหม้อใหญ่ 

ชวนลิ้มลอง

Big pot of tempting 

Thai dessert

D
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ากผ่ า นม ายั ง ชุ มชนนาง เ ลิ้ ง 

 บริเวณหน้าโรงภาพยนตร์เฉลิม 

ธานี ก็จะพบกับร้าน “ป้าหงษ์ขนมไทย” 

เจ้าเก่าหน่ึงเดียวท่ีครองใจนักชิมมาหลาย 

ทศวรรษ บนแผงเรียงรายไปด้วยขนม 

หวานมากกว่า 10 รายการ เช่น ทองหยิบ 

ทองหยอด ฝอยทอง ข้าวเหนียวตัด ลูกชุบ 

เผือกกวน ถ่ัวกวน ขนมช้ันสีสันสดใส ฯลฯ  

ป้าหงษ์ขนมไทย
Auntie Hong Thai Dessert 

105 ตลาดนางเลิ้ง แขวงวัดโสมนัส    

เขตป้อมปราบศัตรูพ่าย 

กรุงเทพมหานคร 10100

08-9000-1780

105 Nang Lerng Market  

Pomprabsattruphai District,  

Bangkok 10100

08-9000-1780
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f you pass by Nang 

Lerng community in 

front of Chalerm Thani 

cinema, you will find “Auntie 

Hong Thai Dessert.” This old shop 

has been a customer favorite for 

decades. There are more than 10 

choices to try, such as egg yolk 

fudge balls cooked in syrup, golden 

threads, whole grain glutinous rice 

cooked with sugar, delectable imita-

tion fruits, taro sweets, green bean 

sweets, layer sweet cake, etc. Their 

highlight is Thai bean custard dessert, 

which is made of sweet and juicy 

coconut cream, as well as cassava 

pudding with coconut topping, which 

 is pretty rare now-adays. 

The shop opens daily from 

10:30 am to 5:00 pm. 

เมนูข้ึนชื่อคงหนีไม่พ้นหม้อแกงถ่ัว จุดเด่น 

อยู่ที่การใส่หัวกะทิลงไปเพื่อให้รสชาติ 

หวานมันก�าลังดี อีกอย่างท่ีขาดไม่ได้ คือ 

ตะโก้มันส�าปะหลัง ซึ่งหารับประทานได ้

ยากในปัจจุบัน เปิดทุกวัน เวลา 10.30- 

17.00 น.
ขนมหม้อแกงถั่ว

Thai style green 

bean custard 

I
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ผลิตภัณฑ์ชุมชน

จักรพรรดิพงษ์

Chakkraphatdiphong

Community Product

146 ถนนจักรพรรดิพงษ์  

แขวงวัดโสมนัส เขตป้อมปราบศัตรูพ่าย 

กรุงเทพมหานคร 10100

08-6990-5787

146 Chakkraphatdi Phong Rd.,  

Pomprabsattruphai District,  

Bangkok 10100

08-6990-5787  

jcsarn@hotmail.com
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มชนจักรพรรดิพงษ์ เป็นชุมชน 

เล็กๆ ที่แฝงตัวอยู่ในเขตป้อม 

ปราบศัตรูพ่ายมามากกว่า 7 ทศวรรษ 

เมื่อสภาพสังคมและเศรษฐกิจเปล่ียน 

แปลงไป คนในชุมชนต้องปรับวิถีชีวิต 

ของตนเองตามไปด้วย จึงได้รวมกลุ่ม 

กันสร้างสรรค์ผลิตภัณฑ์ต่างๆ จาก 

ฝีมือลูกหลานชาวจักรพรรดิพงษ์ เช่น 

กระเป๋าจากหนัง ผ้า เดคูพาจหรือสินค้า 

เพื่อสุขภาพและความงามนานาชนิด 

เพื่อสร้างรากฐานทางทักษะวิชาชีพ 

ให้แข็งแกร่งสู่การพ่ึงพาตนเองอย่าง

ยั่งยืน 

ชุ
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hakkraphatdiphong Com-

munity is a small commu-

nity hidden in Pom Prap Sattru 

Phai area for more than seven 

decades. When social and eco-

nomic conditions changed, peo-

ple in the community had to  

adjust their lifestyles accord-

ingly. They decided to come 

together and produce various 

products such as bags made 

from leather and fabric, Decoup-

age, and a variety of health and 

beauty products. Their objective 

is to build a strong foundation 

of professional skills that will 

lead to self-reliance and sus-

tainability.

C
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ข้าวเกรียบปากหม้อ

ขนมกุ้ยช่าย

Steamed rice dumplings

Leek cake

สาคูคุณหน่อย

Khun Noi Sago

105 ตลาดนางเลิ้ง แขวงวัดโสมนัส    

เขตป้อมปราบศัตรูพ่าย  

กรุงเทพมหานคร 10100

08-1555-0252

105 Nang Lerng Market  

Pomprabsattruphai District.,  

Bangkok 10100

08-1555-0252
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f you want to eat flavorful sago, come to the 50th stall of Nang  

Lerng Market and you will see “Khun Noi Sago” shop with bite-sized 

sago with pork, fish and shrimp fillings from a royal cuisine recipe that was 

inherited 50 years ago. Miss Sasiwan Reungsutthipong or Khun Noi of the 

current generation, inherited the recipe in 2530 B.E. and has been selling 

this product for over 30 years and will continue to follow the original rec-

ipe. People passing by the shop always buy the product. Open every day 

except Saturdays.

าอยากรับประทานสาคูรสชาติเข้มข้น 

 อร่อยถึงเครื่อง ต้องมาท่ีตลาดนางเล้ิง 

แผงท่ี 50 จะพบกับร้าน “สาคูคุณหน่อย” มี 

ทั้งไส้หมู ไส้ปลา และไส้กุ้ง ลูกเล็กๆ พอดีค�า 

ตามแบบฉบับของชาววัง สืบทอดต�ารับมากว่า 

50 ปี โดยในรุ่นของ คุณศศิวรรณ เรืองสุทธิพงศ์ 

หรือคุณหน่อยซ่ึงเป็นทายาทรุ่นปัจจุบันได้รับ 

ช่วงต่อมาจากบรรพบุรุษตั้งแต่ปี 2530 และ 

ขายมาแล้วกว่า 30 ปี ยังคงยึดสูตรต้นต�ารับ 

ต่อไป ใครที่แวะเวียนผ่านมาเป็นต้องซื้อติด 

มือกลับไปทุกครั้ง เปิดขายทุกวัน ปิดเฉพาะ

วันเสาร์ 

ขั้นตอนการทำาสาคู คุณหน่อย

Khun Noi’s sago dumplings recipe

ถ้

I
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หมูสะเต๊ะนายนะ

Nai Na Pork Satay 

แผงที่ 17 ในสวัสดิการกองทัพบก  

132/622 ถนนพระรามที่ 6 

แขวงสามเสนใน เขตพญาไท

กรุงเทพมหานคร 10400 

08-1921-9826, 08-0910-8143

17th booth in Royal Thai Army  

Welfare Shop,  

132/622 Rama VI Rd., SamsenNai 

Sub-district, Phayathai District,  

Bangkok 10400 

08-1921-9826, 08-0910-8143
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หมูสะเต๊ะนายนะ” ติด 1 ใน 9 

เมนูทรงโปรดในรัชกาลที่ 9 สิ่งที่

ดึงดูดสายตาลูกค้าให้หยุดมองคือหมู 

เสียบไม้กลมๆ ปิ้งสุกก�าลังดี ไม่แห้ง 

เมื่อกัดเข้าไปจะสัมผัสได้ถึงความนุ่ม 

รับประทานกับน้�าจิ้มที่ ใช้ถ่ัวลิสงป่น

ละเอียด เค่ียวกับกะทิจนแตกมัน เสิร์ฟ 

พร้อมอาจาด 3 รส เปรี้ยว หวาน เค็ม 

สมค�าเล่าลือว่าเป็นหมูสะเต๊ะเข้าวัง 

ร้านตั้งอยู่ในสวัสดิการกองทัพบก แผง

ที่ 17 เปิดบริการตั้งแต่ 07.00-14.00 น. 

ทุกวันจันทร์-เสาร์ หยุดวันอาทิตย์ 
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Nai Na Pork Satay” is one of 

the nine favorite dishes of King 

Rama IX. What draws the attention of 

customers is the round-shaped, well-

grilled, soft pork skewers. Eat with 

dipping sauce made of finely grinded 

peanuts simmering in coconut milk 

until well-cooked. Serve with a 3-fla-

vor, sour, sweet and, salty, dipping 

sauce. Nai Na Pork Satay is well-rec-

ognized as satay for royal cuisine. 

The shop is located at the 17th stall 

in the Army Welfare Department 

Store. Open from 07.00-14.00 hrs. 

every Monday-Saturday and closed 

on Sundays.
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เซาป่ิง

138/1 ถ.อำานวยสงคราม  

แขวงถนนนครไชยศรี เขตดุสิต  

กรุงเทพมหานคร 10300

08-2345-7035

138/1 Amnuay Songkhram Rd.,  

Thanon Nakhon Chai Si Sub-district, 

Dusit District, Bangkok 10300

08-2345-7035

96 | ตลาดคลองผดุงกรุงเกษม

Sao Ping
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เซาปิ่ง” ขนมเปี๊ยะปิ้งสูตรโบราณ ใน 

ภาษาจีนแต้จิ๋วจะเรียกว่า “ฮวงกั๊วะ 

เปี๊ยะ” โดยน�าถั่วแดง ถั่วเหลือง เผือก งาด�า 

มาท�าเป็นไส้แล้วยัดใส่ลงในแป้งอเนกประสงค์  

กดแป้งให้แบน จากนั้นน�าไปทอดให้เหลือง 

พอสุก ซึ่งจุดเด่นอยู่ที่การใช้เนยในการทอด 

แทนน้�ามัน เพื่อเพิ่มกลิ่นของขนมให้หอม

ละมุนน่ารับประทาน ส�าหรับใครท่ีรับประทาน 

เจก็สามารถลิ้มรสเซาปิ่งได้อย่างเต็มอิ่ม

ถึงใจ

Sao Ping” is a traditional grilled Chinese pastry called “Huang Kua 

Pia” in Teochew dialect. A variety of fillings such as soybeans, red 

beans, taro, and black sesame are stuffed into all-purpose flour. The flour 

is then pressed flat and fried until cooked. Sao Ping is known for using 

butter for frying instead of oil which produces its mouth-watering smell. 

The yummy pastry is also available for vegetarians.

ขนมเซาปิ่งไส้เผือก

Taro-stuffed Sao Ping
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ขนมครกเข้าวัง” ร้านต้นต�ารับความ 

อร่อยดั้ ง เดิมบนตลาดราชวัตร  

เพราะได้รับการเชิญเข้าไปออกร้านในวัง 

อยู่บ่อยคร้ัง จึงต้ังชื่อร้านว่า ขนมครกเข้าวัง 

แม้จะเปิดมายาวนานกว่า 30 ปี แต่ทางร้าน 

ยังคงใช้สูตรต้นต�ารับไม่มีเปลี่ยนแปลง  

ตัวแป้งด้านนอกบางกรอบ ส่วนกะทิด้าน 

ในเป็นครีมนุ่มๆ ไม่หวานมาก มีรสเค็มแฝง 

นิดๆ มีทั้งแบบธรรมดาและใส่เครื่อง เช่น 

ไข่เค็ม ต้นหอม แปะก๊วย พุทราจีน ฝอยทอง 

Khanom Khrok Khao Wang 

ขนมครกเข้าวัง

ถนนนครไชยศรี ฝั่งตรงข้ามตลาด 

ราชวัตร แขวงถนนนครไชยศรี เขตดุสิต 

กรุงเทพมหานคร 10300 

08-1916-0974

Nakhon Chai Si Rd., Opposite of 

Ratchawat Market, Thanon Nakhon 

Chai Si Sub-district, Dusit District, 

Bangkok 10300 

08-1916-0974

98 | ตลาดคลองผดุงกรุงเกษม



99 | Padung Krung Kasem Market

Khanom Khrok Khao Wang” offers de-

licious traditional cuisine in Ratchawat 

market. The name comes from the fact that 

the shop has been frequently invited to the 

exhibition in the palace. Although the shop 

has been open for more than 30 years, they 

still use the original recipe which consists 

of a thin and crispy outer dough stuffed 

with soft slightly sweet coconut cream 

with a little flavor of salt. There are both  

basic and special formulas which in-

clude salty eggs, green onion, ginkgo, 

Chinese dodder seed, golden threads, 

or almond. One box is never enough for 

this warm and crispy pastry. 

ฝอยทอง

golden threads

เมล็ดอัลมอนต์

almond

ไส้ของขนมครกเข้าวัง

Khao Wang coconut-rice

pancake toppings

หรือเมล็ดอัลมอนต์  จุดเด่นคือความกรอบ ย่ิงถ้าได้ 

รับประทานตอนร้อนๆ รับรองว่ากล่องเดียวไม่พอ

แน่นอน

พุทราจีน

Chinese 

dodder seed

แปะก๊วย

ginkgo

ต้นหอม

green onion

ไข่เค็ม

salty eggs

หอมกรุ่นจากเตาขนมครก

Freshly-made Thai coconut-rice pancakes
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Nuart Artificial Clay Flowers

ดอกไม้ประดิษฐ์จากดินไทย

18/214 ถนนมอเตอร์เวย์ แขวงประเวศ 

เขตประเวศ กรุงเทพมหานคร 10250

08-1918-8549, 0-2186-1384

18/214  Motorway Rd., Prawet 

Sub-District,  Prawet District, 

Bangkok  10250

08-1918-8549, 0-2186-1384

nuart805@yahoo.com
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Orchid

ดอกกล้วยไม้
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 ากก�าลังมองหาของขวัญของ

ที่ระลึกให้แก่คนพิเศษอยู่นั้น 

ดอกไม้ประดิษฐ์จากดินไทย “NuArt” 

นับว่าเป็นอีกทางเลือกหนึ่งที่ไม่ควร

พลาด สินค้าแฮนด์เมดฝีมือคนไทยที่ 

ใส่ใจทุกรายละเอียด เพื่อให้มีความใกล้ 

เคียงกับของจริงมากท่ีสุด สีสันสะดุดตา 

เพ่ิมมูลค่าด้วยการจัดชุดของขวัญได้ 

อย่างสวยงาม พร้อมทั้งส่งต่อความ

หมายดีๆ ของไม้ดอก ไม้ประดับและ 

สมุนไพรชนิดต่างๆ รับรองว่าสุขใจผู้ ให้ 

ถูกใจผู้รับแน่นอน

ห

rtificial flowers made from 

Thai soil If you are looking 

for a souvenir for beloved ones, 

“NuArt”, artificial flowers made 

from Thai soil is an option that 

you should not miss. Hand-made 

products by Thai people with 

attention to every detail make 

them as life-like as possible in 

vivid and outstanding colors. The 

products can be arranged as a 

beautiful gift set to represent the 

good meaning of flowers, plants, 

and herbs as blessings. Both the 

sender and the receiver will defi-

nitely be happy.

A
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คัดสรรผลิตภัณฑ์ช้ันดี

การันตีโดยกรุงเทพมหานคร

Bangkok Brand

Guaranteed by Bangkok 
Metropolitan Administration

Only well-selected products
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he symbol “Bangkok Brand” is the quality 

standard guarantee of products and services 

trusted by customers. It is also preserves the  

identity value of the products. Products that receive 

the Bangkok Brand are classified into 5 categories 

which are food, beverage, textile, clothes, utensil/

decoration/souvenir and non-food herb.

ญลกัษณเ์ครือ่งหมายผลติภณัฑก์รงุเทพมหานคร 

“Bangkok Brand” เป็นการการนัตคีณุภาพของสนิค้า

และบรกิารต่างๆ ทีม่มีาตรฐาน เพือ่สร้างความเชือ่มัน่แก่ 

ผูบ้รโิภค ตลอดจนรกัษาคณุค่าเชงิอตัลกัษณ์ของผลติภณัฑ์ 

โดยคดัสรรจาก 5 ประเภท ได้แก่ อาหาร เครือ่งดืม่ ผ้า 

เครือ่งแต่งกาย ของใช้/ของตกแต่ง/ของทีร่ะลกึ และ

สมนุไพรที่ไม่ใช่อาหาร

สั

T
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บริษัท มัลติฟู้ดอินเตอร์เนชั่นแนล จ�ากัด

โทร. 0-2579-2708, 08-1349-4969

Multifood International Co., Ltd.

Tel. 0-2579-2708, 08-1349-4969

E-mail : jc.rung@gmail.com  

ที แอนด์ พี มาร์เก็ตติ้ง

โทร. 0-2940-0126, 08-1349-7367

T. & P. Marketing

Tel. 0-2940-0126, 08-1349-7367

หจก. หนึ่งในสยาม 

โทร. 0-2983-1642, 08-1829-8304

Noeng Nai Siam Limited Partnership

Tel. 0-2983-1642, 08-1829-8304

E-mail : chutpao1234@gmail.com   

www.D-Siam.com

บริษัท อินเกรเดียน เซ็นต์เธอร์ จ�ากัด 

โทร. 0-2490-1715, 08-6320-0165

Ingredient Center Co., Ltd. 

Tel. 0-2490-1715, 08-6320-0165

หมูแท่ง (Pork Sticks)

น้ำ�พริกปล�ข้�วส�ร (“Nam Phrik” with Tiny Anchovy)

น้ำ�จิ้มอเนกประสงค์ สุกี้-ย่�งเก�หลี ตร�ดีสย�ม

(Multi-Purpose Dips for Suki and Korean Barbecue / Di Siam Brand)

Collagrette Collagen Capsule

กลุ่มอาชีพผลิตช็อกโกแลตสมุนไพรและงานหัตถกรรม 

โทร. 0-2930-3196, 08-9811-5698

Professional Group for The Production of  

Chocolate with Herbs and Handcraft Work

Tel. 0-2930-3196, 08-9811-5698

ช็อกโกแลตไส้มังคุด (Chocolate with Mangosteen)

ผลิตภัณฑ์ประเภทอาหาร (Food Products)
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รัชฎาน้�าพริก

โทร. 08-9031-1888, 0-2421-5469

Ratchada Nam Phrik

Tel. 08-9031-1888, 0-2421-5469

ข้าวหมากรสสุคนธ ์

โทร. 08-1814-2471, 0-2375-6530

Khao Mak Rot Sukhon

Tel. 08-1814-2471, 0-2375-6530

E-mail : natchasorn_k@hotmail.com  

ร้านแต้จิ้นเส็ง

โทร. 0-2236-4143, 08-1734-8799

Tae Chin Seng

Tel. 0-2236-4143, 08-1734-8799

กลุ่มวิสาหกิจชุมชนสาหร่ายไพเราะ 

โทร. 0-2746-1560, 08-9509-0776

Sarai Phairo Community Enterprise Group 

Tel. 0-2746-1560, 08-9509-0776

บ้�นฝอยทอง (Golden Thread House)

ข้�วหม�กรสสุคนธ์ (“Khao Mak”)

ขนมเปี๊ยะ (“Khanom Piya”)

น้ำ�พริกเผ�กุ้ง (“Nam Phrik Phao Kung”)
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บ้านฝอยทอง (ครูเสาวลักษณ์) 

โทร. 0-2418-1431, 08-1689-8985

Ban Foi Thong (Khru Saowalak)                                                         

Tel. 0-2418-1431, 08-1689-8985

น้ำ�พริกเผ�ต�แดง (“Nam Phrik Phao Ta Daeng”)
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คุกกี้เมล็ดมะม่วงหิมพ�นต์รวมรส (Flavor Cookie with Cashew Nuts)

ส�หร่�ยปรุงรส (Seaweed with Seasoning)

เอ็มบริโอไรซ์ผสมธัญพืชอบกรอบสูตรต้นตำ�รับ  

(Crispy Baked Embryo Rice Mixed with Cereals/Original Formula)

สลัดผักไฮโดรโปนิกส์และพืชผักปลอดภัยจ�กส�รพิษ 

(Salad with Hydroponics Vegetables and Toxin-Free Plants)

บริษัท ขนมแม่ยิ่ง จ�ากัด 

โทร. 0-2346-6512, 08-1612-8517 

Khanom Mae Ying Co., Ltd. 

Tel. 0-2346-6512, 08-1612-8517

E-mail : kanommaeying@yahoo.com  

กลุ่มเบเกอรี่ดงล�าดวน  

โทร. 08-4753-2847, 0-2557-0038

Klum Bakery Dong Lam Duan 

(Dong Lam Duan Bakery Group)

Tel. 08-4753-2847, 0-2557-0038

E-mail : nitchasan@hotmail.com  

บริษัท ริชชี่ คอเฟ็คชั่นเนอรี่ จ�ากัด 

โทร. 0-2712-8552, 08-9876-8836

Richie Confectionery Co., Ltd. 

Tel. 0-2712-8552, 08-9876-8836

E-mail : richiethailand@hotmail.com 

www.healthy-buddy.com

บริษัท เอซีเค ไฮโดรฟาร์ม จ�ากัด                                                           

โทร. 0-2333-1125, 08-1642-3593

ACK Hydrofarm Co., Ltd. 

Tel. 0-2333-1125, 08-1642-3593
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ข้�วต้มมัดแม่เอย (“Khao Tom Mat” Mae Oei)

ครัวแม่เอย 

โทร. 0-2622-0588, 08-1702-5955

Khrua Mae Oei

Tel. 0-2622-0588, 08-1702-5955
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เฉาก๊วยซัวเถา

โทร. 0-2521-6407, 08-3197-8636

Chao Kuai Chua Thao

Tel. 0-2521-6407, 08-3197-8636

ข้�วกล้องหอมนิลเพ�ะงอก (Germinated Brown Jasmine Rice)

บริษัท สวนผึ้งหวาน จ�ากัด                                                                           

โทร. 0-2372-0298-9, 08-1612-0912

Suan Phung Wan Co., Ltd.                                                                           

Tel. 0-2372-0298-9, 08-1612-0912

E-mail : Sweetbeefarm@yahoo.com 

www.tamarindhouse.co.th  

คณะบุคคล ดี.โอ.ฟู้ดส์ 

โทร. 08-1646-4612, 0-2211-9421

D.O. Foods Juristic Body 

Tel. 08-1646-4612, 0-2211-9421

บริษัท สุทธิลักษณ์ อินโนฟู้ด จ�ากัด 

(แหนมดอนเมือง กม.26)                       

โทร. 0-2993-5978-80

Sutthilak Innofood Co., Ltd.  

(Naem Don Muang km 26)

Tel. 0-2993-5978-80

บริษัท ณัฐกฤษกาญจน์ อะกริเทค จ�ากัด                                                             

โทร. 0-2574-5625, 08-9765-9930

Nattakriskan Agritec Co., Ltd. 

Tel. 0-2574-5625, 08-9765-9930

E-mail : KANG_HWH@hotmail.com 

www.beliverice.com  

มะข�มหยี (Dried Tamarind)

เยลลี่สมุนไพร D.O (D.O. Herbal Jelly)
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เฉ�ก๊วยซัวเถ� (Shantou“Chao Kuai”)

หมูยอสูตรไร้แป้ง (Flour-Free white Pork Sausage)
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ไส้กรอกวุ้นเส้น (Glass Noodle Sausages)

“ปริญญ�” เต้�หู้นมสด (Fresh Milk Tofu “Prinya”)

บริษัท ผลิตภัณฑ์อาหารสุนิสา จ�ากัด                                                                   

โทร. 0-2565-3408, 08-1928-7676 

Phalitphan Ahan Sunisa Co., Ltd.  

(Sunisa Co., Ltd. food products) 

Tel. 0-2565-3408, 08-1928-7676

“ปริญญา” เต้าหู้นมสด

โทร. 08-6568-6705, 0-2448-0468

“Prinya” Tao Hu Nom Sot

Tel. 08-6568-6705, 0-2448-0468

บริษัท คาราเฟ จ�ากัด

โทร. 0-2970-8103-5, 08-6515-5519                                                                              

Carafe Co., Ltd. 

Tel. 0-2970-8103-5, 08-6515-5519

E-mail : kanokan@flowerfood.com

น้ำ�พริกมะข�ม (Tamarind “Nam Phrik”)

เต้�ฮวยนมสด (Fresh “Tao Huai”)

PINEO สัปปะรดเคลือบช็อกโกแลต

(Chocolate-Coated Pineapple “Pineo”)

น้�าพริกกรองทอง                                                                                                  

โทร. 08-1563-3599, 0-2573-4326

Nam Phrik Krong Thong 

Tel. 08-1563-3599, 0-2573-4326

วิสาหกิจชุมชนกรุงธน

โทร. 0-2890-4552, 08-1628-4255  

Krung Thon Community Enterprise 

Tel. 0-2890-4552, 08-1628-4255

E-mail : vechagorn@gmail.com 

www.thaitofu.com 
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หมูหยองกรอบ (Crispy Dry Shredded Pork)

ผู้ผลิตหมูแปรรูป                                                                                                                    

โทร. 08-3815-0880, 08-3603-0003

Phu Phalit Mu Prea Rup (Processed pork producers)

Tel. 08-3815-0880, 08-3603-0003

E-mail : lekcnra@gmail.com

www.chainarong.co.th

ขนมหิมพ�นต์ ไฉไล (“Khanom Himphan Chailai”)

นายปภาณ ธนันจิตรา                                                                                          

โทร. 08-6522-7500, 0-2376-2500

Mr. Paphan Thananchitra

Tel. 08-6522-7500, 0-2376-2500

บริษัท บางกอกตลาดข้าวไทย จ�ากัด                                                                                                           

โทร. 0-2556-1108, 08-6522-3877

Bangkok Talat Khao Thai Co., Ltd. 

Tel. 0-2556-1108, 08-6522-3877

E-mail : bkk_rice@hotmail.com

www.b-herbs.com

บริษัท เป็งกี่ จ�ากัด

โทร. 0-2361-5845-6, 08-1442-8438

Pengki Co., Ltd.

Tel. 0-2361-5845-6, 08-1442-8438

น้ำ�ผึ้งดอกลิ้นจี่ี (Lychee Flower Honey)

ผลิตภัณฑ์ท�ขนมปังจ�กธัญพืช

(Cereal-Based Bread Spread Products)

ชุดของขวัญข้�วของพ่อข้�วของแผ่นดิน

(Gift Set “Rice from Dad, Rice from The Country”)

ฟาร์มผึ้ง ทีพีเอ                                                                                                                                               

โทร. 0-2884-6177, 08-6316-1075

Farm phueng TPA (TPA Bees farm)                                                                                                  

Tel. 0-2884-6177, 08-6316-1075

www.tpanonex.com
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กลุ่มอาชีพแม่บ้านหมู่ 5 กระทุ่มราย                                                                  

โทร. 0-2988-4363, 08-1949-2757                                                                              

Klum Achip Mae Ban Moo 5 Krathum Rai (The Krathum  

Rai Village 5 Housewives’ Professional Group)

Tel. 0-2988-4363, 08-1949-2757  

E-mail : sarapeehomesweet@gmail.com

ตับบด “ลิตเติ้ลวูแมน” (Liver Pate “Little Woman”)

ลูกอมสมุนไพรเฟรนด์ทิพย์ (Friend Thip Herbal Candy)

นางอาภรณ์ มาลากุล ณ อยุธยา      

โทร. 08-1813-0327, 0-2907-7923-5 

Mrs. Aphon Malakun Na Ayutthaya 

Tel. 08-1813-0327, 0-2907-7923-5

ชมรมอาสาพาเลิกบุหรี่

โทร. 08-6389-9300

Chomrom Asa Pha Loek Buri (Voluntary  

Cigarettes Quitting Guidance Association)           

Tel. 08-6389-9300

ซาลาเปาทวีโชค                                   

โทร. 0-2236-2425, 08-4000-0024  

Salapao Thaweechok 

Tel. 0-2236-2425, 08-4000-0024

ขนมปั้นสิบทอด (“Pan Sip Thot”)
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มะน�วอบน้ำ�ผึ้ง (Lemons Baked with Honey)

บ่านาว

โทร. 08-1349-5689, 0-2245-3051

BANAW

Tel. 08-1349-5689, 0-2245-3051

ซ�ล�เป�ไส้เผือก (Dumplings Filled with Taro)
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วิสาหกิจชุมชนสินธนกร                          

โทร. 0-2890-4553, 08-1642-6965    

Sinthanakorn Community Enterprise  

Tel. 0-2890-4553, 08-1642-6965

E-mail : intoucht@gmail.com   

www.thaihealthyfood.com

ไร่รักษมน                                                                             

โทร. 0-2539-8741, 08-0665-5926                                                                                                                                     

Rai Raksamon                                     

Tel. 0-2539-8741, 08-0665-5926 

E-mail : ruksamon_@hotmail.com  

บริษัท อาหารจานทอง จ�ากัด

โทร. 0-2567-1626, 08-1448-6785

Ahan Chan Thong Co., Ltd.

Tel. 0-2567-1626, 08-1448-6785

E-mail : info@chantongfood.co.th   

www.chantongfood.co.th

บริษัท บิ๊กเฮิร์บ จ�ากัด                                                                      

โทร. 0-2521-4909, 08-1456-2666

Big Herb Co., Ltd.                                                                       

Tel. 0-2521-4909, 08-1456-2666

www.bigherb.net

น้ำ�สมอผสมน้ำ�มะข�ม (Terminalia Chebula Juice Mixed with Tamarind Juice)

น้ำ�มะข�มหว�น (Sweet Tamarind Juice)

ช�-ก�แฟ 15 อิน 1 ผสมสมุนไพร (Tea, Coffee 15 in 1 Herbal Mix)

ผลิตภัณฑ์ประเภทเครื่องดื่ม (Drink Products)
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เครื่องดื่มธัญญ�ห�รสำ�เร็จรูปกู๊ดไทม์

(Good Time Ready-Made Cereal Drinks)
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บริษัท เกรท ลอร์ช มาร์เก็ตติ้ง จ�ากัด

โทร. 08-1778-4850, 0-2376-8942-43 

Great Large Marketing Co., Ltd.

Tel. 08-1778-4850, 0-2376-8942-43

ด็อกเตอร์กรีน                                      

โทร. 0-2929-6738, 08-9206-7199

Dr. Green                                                              

Tel. 0-2929-6738, 08-9206-7199

E-mail : dakichgreen@yahoo.com   

www.doctorgreen.in.th 

กลุ่มแม่บ้านรักษ์สุขภาพ

โทร. 0-2373-6521, 08-1622-6326                                                                              

Klum Mae Ban Rak Sukhaphap 

(Group of health loving housewives)

Tel. 0-2373-6521, 08-1622-6326   

บริษัท บางกอกพัฒนาไวน์เนอร่ี จ�ากัด                                                                                 

โทร. 0-2451-7122, 08-6310-7729  

Bangkok Phattana Vinery Co., Ltd. 

Tel. 0-2451-7122, 08-6310-7729

E-mail : bangkokphattana_w@yahoo.com   

www.bangkokwinethai.com 

น้ำ�เชื่อมรสบ๊วย (Syrup with Plum Taste)

เครื่องดื่มข้�วกล้อง สูตร RC (Wholegrain Rice Drink / RC Formula)

น้ำ�ทับทิมผสมโซด� (Pomegranate Juice Mixed with Soda)

น้ำ�ข้�วโพด (Corn Juice)



113 | Bangkok Brand113 | Bangkok Brand

ผลิตภัณฑ์ประเภทผ้าและเครื่องแต่งกาย

(Textile and Clothing Products)

หจก. ปราโก้อุตสาหกรรม

โทร. 0-2249-1664, 08-1628-8418

Prako Utsahakam Limited Partnership

Tel. 0-2249-1664, 08-1628-8418

รองเท้าหนังเวิร์คกิ้งมอเตอร์เซฟตี้ชูส์

โทร. 08-3069-4945

Leather Shoes, Working Motor Safety Shoes

Tel. 08-3069-4945

E-mail : workingmotor@hotmail.com

www.papertoloshop.com

วิสาหกิจชุมชนสารพัดถัก

โทร. 0-2915-6796, 08-6573-0222

Saraphat Thak (Knitting diversity)

Community Enterprise 

Tel. 0-2915-6796, 08-6573-0222

ร้านเมตตา

โทร. 08-9788-7024

Ran Metta (Metta handicrafts)                                                                                   

Tel. 08-9788-7024

E-mail : metta.kham@gmail.com

www.metta.crafts.co.th

กระเป๋�ถือผู้หญิง (Ladies’ Handbags)

รองเท้�หนัง (Leather Shoes)

กิ๊บช็อปถักโครเชต์ (Crotcheting and Knitting Gift Shop)

เสื้อคลุมสตรี (Gowns for Ladies)
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นายทศพร ภักตรา 

โทร. 0-2867-1171, 08-1890-2017

Mr. Thotsaphon Phaktra                                                                                                            

Tel. 0-2867-1171, 08-1890-2017

นางเยาวรัตน์ พลานุสนธิ์

โทร. 0-2250-6211, 09-4895-6669 

Mrs. Yaowarat Phalanuson 

Tel. 0-2250-6211, 09-4895-6669

E-mail : seastar108@yahoo.com

www.seastar_leather.com

กลุ่มอาชีพสังฆภัณฑ์ดอนเมือง

โทร. 08-1431-7100, 0-2929-0409

Sangkhaphan Don Muang  

Professional Group

Tel. 08-1431-7100, 0-2929-0409

นายกมล เจริญสมสมัย

โทร. 0-2803-4436, 08-1408-3921  

Mr. Kamon Charoensomsamai                                                                                                         

Tel. 0-2803-4436, 08-1408-3921

นายชัชภูมิ ดอกสันเทียะ

โทร. 0-2468-7843, 08-1855-6376 

Mr. Chatphum DokSanthia                                                                                                     

Tel. 0-2468-7843, 08-1855-6376

กระเป๋�หนังวัว (Cow Leather Bags)

รองเท้�สตรีหนังแท้ (Real Leather Ladies’ Shoes)

กระเป๋�ปล�กระเบน (Stingray Leather Bags)

สังฆภัณฑ์รูปแบบใหม่ (New Forms of Monk Donations)

กระเป๋�เดินท�ง (Travel Bags)
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รองเท้�หนัง (Leather Shoes)

บริษัท สตาร์ฟอร์ด จ�ากัด

โทร. 0-2451-5554, 08-9814-9241

Starfort Co., Ltd.

Tel. 0-2451-5554, 08-9814-9241

ผ้�คลุมผมสตรีมุสลิม (Headscarves for Muslim Women)

พิมพ์ ฝ้าย-เขียนไหม

โทร. 0-2412-2340, 08-1626-6810                                                                              

Phim Fai Khian Mai

Tel. 0-2412-2340, 08-1626-6810

E-mail : tantop50@hotmail.com

ห้องเส้ือกาย                                                                                                                 

โทร. 0-2734-0742, 08-9173-7752

Hong Suea Kai                                                                                                                

Tel. 0-2734-0742, 08-9173-7752

นายประเสริฐชัย ประเสริฐสม                                                              

โทร. 0-2910-4244, 08-1314-4129

Mr. Prasoetchai Prasoetsom                                                                                         

Tel. 0-2910-4244, 08-1314-4129

E-mail : carlotome@hotmail.com

กลุ่มปักจักรขวัญเรียม

โทร. 08-9455-0393, 0-2321-5047

Klum Pak Chak Khwan Riam 

(Pak Chak Sewing Khwan Riam Machine Group) 

Tel. 08-9455-0393, 0-2321-5047

ผ้�พิมพ์มือ (Hand-Printed Textiles)

เสื้อสำ�เร็จรูป (Ready-Made Clothes)

รองเท้�บุรุษหนังวัว (Cow Leather Shoes for Men)
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กลุ่มผู้ผลิตหมู่บ้านเสนานิเวศน์โครงการ 2  

โทร. 08-6541-9309

Group of producers of the Senaniwet Village Project 2

Tel. 08-6541-9309

E-mail : jarunee1948@gmail.com

บริษัท ดินเนอโร จ�ากัด

โทร. 0-2933-7982, 08-6312-0118 

Dinnero Co., Ltd.

Tel. 0-2933-7982, 08-6312-0118

สร้อยลูกปัดภุมรินทร์ (Phumarin Necklaces with Beads)

กระเป๋�หนัง (Leather Bags)

รองเท้�สุขภ�พกันลื่น (Anti-Slip Health Shoes)

ศิลปะ อัญมณี และง�นฝีมือ (Precious Stones Art and Handicraft)

นายภูเบศวร์ เพชรภู่

โทร. 08-9696-0089, 0-2215-9528

Mr. Phubet Phetphu

Tel. 08-9696-0089, 0-2215-9528  

E-mail : byhand1998@gmail.com

www.byhand1998.com

นายจงสวัสดิ์ สนหละหวังอารีย์

โทร. 0-2728-2933, 08-3857-3534

Mr. Chongsawat Sonlawang-Ari 

Tel. 0-2728-2933, 08-3857-3534

E-mail : jongsawat@gmail.com

ศิลปะ อัญมณี และงานฝีมือ

โทร. 08-1422-9338, 0-2223-4511  

ART OF NATURE Sinlapa  

Anyamani Lae Ngan Fi Mue

Tel. 08-1422-9338, 0-2223-4511

เสื้อผ้�ฝ้�ยเพ้นท์ล�ย (Cotton Clothes with Painted)
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กลุ่มอาชีพตัดเย็บเครื่องหนังศิริธร

โทร. 08-9812-6672

Sirithon Leather ware Cutting and 

sewing Professional Group 

Tel. 08-9812-6672

ชัยณรินทร์ เครื่องหนัง

โทร. 09-1427-5541, 08-9457-6541

Chaiyanrin Khreuang Nang (Leather products)

Tel.  09-1427-5541, 08-9457-6541

CHANA THAISILK           

โทร. 08-1935-7491, 0-2574-4129

CHANA THAISILK                                                                                      

Tel. 08-1935-7491, 0-2574-4129

E-mail : chanasunardnanthanee@gmail.com

www.chanathaisillk.com

วิสาหกิจชุมชนกลุ่มแม่บ้านเจริญรัถ 5

โทร. 08-9497-9602, 0-2439-6574

Klum Mae Ban Charoenrat 5  

(Chareonrat 5 Housewives’ Group)  

Community Enterprise               

Tel. 08-9497-9602, 0-2439-6574

จี้ทับทิมสต�ร์ประดับเพชรแท้ (Star Ruby Stones, Real Jewelry)

ผ้�ไหมทอมือยกดอก (Damask Weaving Silk Cloths)

กระเป๋�ผ้� (Textile Bags)

นางเกดสุดา ภาพติ๊บ

โทร. 08-6375-1026, 0-2915-6986                                                                             

Mrs. Ketsuda Phaptip

Tel. 08-6375-1026, 0-2915-6986  

รองเท้�หนังคัชชู (Leather Court Shoes)

กระเป๋�หนังวัว+กระเบน (Cow and Stingray Leather Bags)
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บริษัท ทองอยู่ เลเธอร์ จ�ากัด                                                                              

โทร. 08-9774-1934

Thongyu Leather Co., Ltd. 

Tel. 08-9774-1934

E-mail : ar_artt5969@hotmail.com

www.merchanrose.com

กลุ่มอาชีพบาติก T-SHIRT                                                                         

โทร. 08-1915-2376 

Klum Achip Batik T-Shirt  

(Batik T-SHIRT Professional Group) 

Tel. 08-1915-2376

E-mail : charunee@hotmail.com

www.chan-char.web12.co.th

กระเป๋�เศษหนังต่อจิ๊กซอว์ (Jigsaw Leather Pouches)

ผ้�บ�ติก (Batik Textiles)

กระเป๋�หนังวัว (Cow Leather Bags)

เสื้อและกระโปรงเส้นใยประดิษฐ์ (Synthetic Fibers Shirts and Skirts)

นางกัลยา ศรีแก่บ้าน                                                                                          

โทร. 08-1911-3170

Mrs. Kalaya Srikaeban

Tel. 08-1911-3170

E-mail : ksvikacban@hotmail.com

นางสาวศุภมาส ดอกสันเทียะ                                                                                   

โทร. 08-3764-1261

Ms. Suphamat Doksanthia                                                                                   

Tel. 08-3764-1261

นายวิศรุต เลิศศักดิ์วิมาน

โทร. 08-1836-2307, 0-2415-5488  

Mr. Witsarut Loetsakwiman                                                                                     

Tel. 08-1836-2307, 0-2415-5488

E-mail : wisarut_lert@hotmail.com

เสื้อผ้�ไหมสตรี (Silk-Clothes for Women)
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กลุ่มอาชีพตัดเย็บเสื้อผ้าฝ้ายทอมือ

โทร. 09-2793-5372, 0-2422-4065

Klum Achip Tat Yep Suea Pha Fai Tho Mue 

(Hand-Woven Cotton Textile Clothes Cutting  

and Sewing Professional Group) 

Tel. 09-2793-5372, 0-2422-4065

แต่งองค์ทรงเครื่อง

โทร. 0-2503-7866, 08-5512-9494

Taeng Ong Song Khrueang 

Tel. 0-2503-7866, 08-5512-9494

E-mail : pook_uraiwan@hotmail.com

กลุ่มอาชีพมนตรีหัตถกรรม

โทร. 08-1815-1982, 0-2438-7743

Klum Achip Montri Hattakam  

(Montri Handicraft Professional Group)

Tel. 08-1815-1982, 0-2438-7743

E-mail : montre.241086@gmail.com

นางเกศินี เจริญสมสมัย                                                                                        

โทร. 0-2803-4436, 08-1583-4988

Mrs. Kesini Charoensomsamai

Tel. 0-2803-4436, 08-1583-4988

กำ�ไลหนังงูทรงเกลียว (Spiral Bracelets)

กะล�ประดับเงิน (Silver-Decorated Coconut Shells)

กระเป๋�หนังวัว (Cow Leather Bags)

บริษัท เอส.ที.ซีร์สตาร์ เลทเธอร์ จ�ากัด                                                                

โทร. 0-2656-5155, 0-2250-6811, 08-1558-4766                                                                             

S.T. Sea Star Leather Co., Ltd. 

Tel. 0-2656-5155, 0-2250-6811, 08-1558-4766                     

E-mail : seastar108@yahoo.com

www.seastar_leather.com

กำ�ไลคอจับช่อเงิน (Silver Necklaces)

ชุดสตรีปัก (Ladies’ Embroidery Clothing)
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นายมนต์ชัย ขันแก้ว                         

โทร. 0-2896-0061, 08-1899-3886

Mr. Monchai Khankaeo 

Tel. 0-2896-0061, 08-1899-3886

ผลิตภัณฑ์หมวกผ้าดวงเดือน             

โทร. 08-4147-1889, 0-2128-1446 

Textile hat products Duang Duean                                                                                

Tel. 08-4147-1889, 0-2128-1446

E-mail : duangduen.duen@gmail.com

เครื่องประดับเงินฝังพลอย (Silver Jewelry with Gems)

หมวกผ้�ดวงเดือน (Duang Duean Textile Hats)

ก�งเกงชั้นใน ปลอดส�ร AZO (AZO-Free Underpants)

เนเจอร์ อ�ร์ท (Nature Art)

กลุ่มอาชีพสุขสันต์ 26 ก้าวหน้า                        

โทร. 08-9995-2717, 0-2519-0153

Suksan 26 Kao Na Professional Group

Tel. 08-9995-2717, 0-2519-0153

กลุ่มเส้นสาย ลายเทียน

โทร. 08-1923-9101

Sen Sai Lai Thian Group

Tel. 08-1923-9101

E-mail : poundbatik@yahoo.com

เสื้อคลุม (Gowns)

ร้านจุฑาษร

โทร. 0-2892-0421, 08-1903-2236

Ran Chuthason 

Tel. 0-2892-0421, 08-1903-2236

E-mail : janwichai@hotmail.com
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บริษัท ดวงใจหัตถกรรม จ�ากัด

โทร. 0-2654-2446, 08-9873-7968

Duang Chai Hattakam Co., Ltd.

Tel. 0-2654-2446, 08-9873-7968

นางสาววันวิสาข์ โกมารกุล ณ นคร                                                                                          

โทร. 0-2398-1345, 08-6335-2468

Ms. Wanwisa Komarakun Na Nakhon 

Tel. 0-2398-1345, 08-6335-2468

E-mail : vi_sa_mom@hotmail.com

สุรีภรณ์ เรสลี

โทร. 0-2426-2420, 08-5196-1831

Suriphon Resley

Tel. 0-2426-2420, 08-5196-1831

E-mail : pooksilk@hotmail.com

www.handmade2000.com

สารี่ไหมไทย

โทร. 0-2946-8232, 08-9827-8608

Sari Mai Thai

Tel. 0-2946-8232, 08-9827-8608

ผ้�ไหมไทยปักลูกไม้ ล�ยวิจิตร (Thai Silk Cloths, Lace and Ornaments)

เนคไทผ้�ไหม (Silk Neckties)

ผ้�เครื่องแต่งก�ยชุดสตรี (Ladies’ Costumes)

ร้านแพรว

โทร. 0-2585-3658, 08-9536-3375   

Ran Phraeo

Tel. 0-2585-3658, 08-9536-3375

E-mail : siriphun5804062630498@gmail.com

รองเท้�สตรีทำ�จ�กหนังปล�นิล (Nile Tilapia Leather Shoes for Ladies)

เครื่องประดับจ�กเปลือกหอย (Accessories Made from Shells)
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นายส�ารวย เอกสิริลัญจกร

โทร. 08-6973-7995

Mr. Samruai Ekasirilanchakorn

Tel. 08-6973-7995

S.K Silk

โทร. 0-2398-9389, 08-1875-1607 

S.K. Silk

Tel. 0-2398-9389, 08-1875-1607

กระเป๋�หนังต่อ (Leather Piece Bags)

กระเป๋�ผ้� กระเป๋�เด็กอ่อน (Textile Bags, Baby Carry Bags)

รองเท้�หนังแท้ (Real Leather Shoes)

แหวนชมพูสดใส (Clear Pink Stone Rings)

นางศันศนีย์ ศรีวัฒนา

โทร. 08-4165-5443, 0-2717-8463

Mrs. Sansani Sriwattana 

Tel. 08-4165-5443, 0-2717-8463

นางชยาธร ฉันทเ์รืองวนิชย์                                                                                    

โทร. 08-6861-2002  

Mrs. Chaiyathon Chanrueangwanit                                                                                    

Tel. 08-6861-2002

ชุดเครื่องแต่งก�ยสตรี (Ladies’ Costumes)

นางกฤชวรรณ ทนงคงสวัสดิ์                                                                           

โทร. 08-1658-6717

Mrs. Kritchawan Thanongkhongsawat 

Tel. 08-1658-6717
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สร้อยหินมงคล ศิริกันต์                                                                                        

โทร. 0-2464-2719, 08-9993-2565

Soi Hin Monkhon Sirikan

Tel. 0-2464-2719, 08-9993-2565

กลุ่มอาชีพเครื่องประดับจากทอง เงิน และโลหะ

โทร. 08-1647-6978, 0-2814-0572

Klum Achip Khrueang Pradap Chak Thong Ngoen 

Lae Loha (Gold, Silver and Metal made Jewelry  

Professional Group)

Tel. 08-1647-6978, 0-2814-0572

ร้านมูนไลท์

โทร. 08-5171-4550

Ran Moonlight

Tel. 08-5171-4550

E-mail : s_siriwan@yahoo.com

www.moonlightleather.com

อุษาคเนย์

โทร. 08-6669-5645, 08-6661-9156

Usakhane

Tel. 08-6669-5645, 08-6661-9156

ผ้�ฟูกห�งกระรอก (Multi-Shaded Bed Sheets)

กระเป๋�สต�งค์หนังลงยันต์มห�มงคล (Leather Wallets with Auspicious Yantras)

ผลิตภัณฑ์เครื่องเงิน (Silverware Products)

ผ้าไหมบ้านครัว

โทร. 0-2215-7458, 08-1243-9089   

Pha Mai Ban Khrua

Tel. 0-2215-7458, 08-1243-9089                    

แหวนเงินฝังมรกต ทับทิม ไพลินรูปแรด (Silver Rings with Emerald and Rubies)

สร้อยหินมงคล (Blessing Stones Bracelets)
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ลีนอย                                                                       

โทร. 08-1450-6794, 0-2318-6155

Linoi   

Tel. 08-1450-6794, 0-2318-6155

สุเส้ือลูกไม้                                                                                 

โทร. 08-9788-7552 

Su Suea Luk Mai                                                                                                            

Tel. 08-9788-7552

เสื้อผ้�ไหมสำ�เร็จรูปผู้หญิง (Ready-Made Silk Clothes for Women)

เสื้อลูกไม้ (Lacework Clothes)

เสื้อไหมมัดหมี่สีธรรมช�ติ (Mudmee Silk Clothes with Natural Dye)

เสื้อสุภ�พสตรี (Clothes for Ladies)

กลุ่มอาชีพชุมชนสมิทธิโชติ หินมงคล                                                               

โทร. 0-2570-0254, 08-6884-4798

Smithichot Hin Mongkhon  

Community Professional Group 

Tel. 0-2570-0254, 08-6884-4798

ตระการตาผ้าไหม                                         

โทร. 0-2618-3696, 08-1446-4915  

Trakan Ta Pha Mai (Silk Cloths)                                                                                                   

Tel. 0-2618-3696, 08-1446-4915         

หินมงคล (Auspicious Stones)

กันทิมาผ้าไหม

โทร. 0-2532-3995, 08-5261-6256

Kanthima Pha Mai

Tel. 0-2532-3995, 08-5261-6256
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P.K HADIORAFT

โทร. 08-7339-1955, 0-2591-6490       

P.K HADIORAFT

Tel. 08-7339-1955, 0-2591-6490

E-mail : p.k.food@hotmail.com 

ห้างหุ้นส่วนจ�ากัด ขุนแถลง

โทร. 0-2982-1053, 08-9203-9590

Khun Thalaeng Limited Partnership

Tel. 0-2982-1053, 08-9203-9590

E-mail : somyod9590@gmail.com

ครูและนักเรียนวิทยาลัยสารพัดช่างสี่พระยา

โทร. 0-2873-0821, 08-6026-4462

Teachers and Students from  

Siphraya Polytechnic College

Tel. 0-2873-0821, 08-6026-4462

ส�ยค�ดเอว ส�ยรุ้งกับดอกไม้ (Flower Ropes)

กระเป๋�จ�กเนคไท (Bags Made From Neckties)

กลุ่มอนุรักษ์หัตถกรรม (เย็บ-ปัก-ถัก-ร้อย)                                                  

โทร. 0-2573-8949, 08-9924-6649                    

(Group for The Protection of  

Craftwork (Textile work)) 

Tel. 0-2573-8949, 08-9924-6649 

E-mail : aleurnjawa@gmail.com                                            

ก�งเกงแอโรบิค (Aerobic Leggins)

กระเป๋�ผ้� (Textile Bags)
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ผลิตภัณฑ์ประเภทของใช้ ของตกแต่ง ของที่ระลึก

(Utensils, Artifacts and Souveniers)

ดอกไม้ประดิษฐ์จากวัสดุแปรรูป                                                                         

โทร. 0-2565-5743, 08-1468-1273

Artificial Flowers from  

Transformed Material 

Tel. 0-2565-5743, 08-1468-1273

E-mail : popkun2001202@yahoo.com

ช่อฟ้า

โทร. 09-4649-4559

Chorfah   

Tel. 09-4649-4559

E-mail : chorfah@hotmail.com

ริ้วทองหุ่นกระบอก

โทร. 08-6778-7557, 08-1278-5511, 0-2276-5687

Riu Thong Hun Krabok                                                             

Tel. 08-6778-7557, 08-1278-5511, 0-2276-5687

กลุ่มดอกไม้ประดิษฐ์จากดิน

โทร. 0-2291-4617, 08-1567-8482

Group for Clay Flowers

Tel. 0-2291-4617, 08-1567-8482

โคมไฟรถบุปผช�ติ (Decorated Vehicles)

ไตรมิติศิลป์ชุด The Personality of Thailand

(3D art : “The Personality of Thailand”)

หุ่นกระบอกโนร�ห์ช�ตรี (“Norachatri” Puppets)

รองเท้�น�รี ไทยเทศแบบผสมผส�น (Diverse Thai Paphiopedilums)
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อัจฉราไข่วิจิตร

โทร. 08-6776-5325

Atchara egg art

Tel. 08-6776-5325

E-mail  : designingegg@hotmail.com

โอ่งแดงเซรามิค

โทร. 08-7711-3071, 0-2892-2377   

Ong Daeng Ceramic

Tel. 08-7711-3071, 0-2892-2377

E-mail : oungdaengsim@hotmail.com                    

นั่นนิดนี่หน่อย

โทร. 08-1913-4434

Nan Nit Ni Noi

Tel. 08-1913-4434

ร้านวรรณวิมลเบญจรงค์

โทร. 08-1403-1592, 0-2368-1252

Ran Wannawimon Bencharong                                                                

Tel. 08-1403-1592, 0-2368-1252

E-mail : wannavimol_benjarong@hotmail.com

www.thaitambcm.com

หจก. ภมรรุ่งโรจน์อุตสาหกรรม

โทร. 08-1551-6021, 08-1822-9184, 0-2811-2866

Phamornrungroj Utsahakam Limited Partnership 

Tel. 08-1551-6021, 08-1822-9184, 0-2811-2866

E-mail : phamorn998@gmail.com

กล้วยใบตอง (Ceramic Bananas and Leaves)

อร่อยข้�งท�งย่�นไชน่�ท�วน์เย�วร�ช (Tasty Food on The Sideway in Chinatown)

ขลุ่ยเพียงออไม้พญ�ง้ิวดำ�ประกอบมุก (Wooden “Phiang-Oo-Flute” with Pearls)

แจกันทรงก้นหอยเบญจรงค์ (Bencharong Vases in Spiral Shape)

คชฉัตรบูช� เปลือกไข่ วิจิตรศิลป์ (Khachatra Bucha, Eggshells and Fine Art)
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กลุ่มบ้านไทยคันนายาว

โทร. 08-1251-6452 ,08-1803-7641

Klum Ban Thai Khan Na Yao

Tel. 08-1251-6452 ,08-1803-7641         

บัวนิมิต

โทร. 08-9612-8167

Bua Nimit

Tel. 08-9612-8167

E-mail : buanimit@hotmail.com

วิสาหกิจชุมชนบ้านโขนไทย                                                                                                                                           

โทร. 0-2438-3127, 08-9669-8831

Ban Khon Thai Community Enterprise 

Tel. 0-2438-3127, 08-9669-8831

นายนภัทร สีสังข์

โทร. 08-3836-8341

Mr. Napat Sisang                                                                    

Tel. 08-3836-8341

สิ่งประดิษฐ์จากไม้

โทร. 08-9123-7203

Sing Pradit Chak Mai

Tel. 08-9123-7203

บัวทศธรรม (“Bua Thotsatam” / Thotsatham Lotus)

หัวโขน (Actors’ Masks)

ส่ิงประดิษฐ์ ไม้ ชุดช้อน ไม้พ�ย (Wooden Artifacts, Cutlery and Spatulas)

ดอกไม้มงคล 9 (Auspicious Flowers 9)

ที่ว�งพระบูช� (Altars for Worship)
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นานากรุ๊ป

โทร. 08-4656-0437

Nana Group

Tel. 08-4656-0437

หัวโขนมหัทธนะศิลป์

โทร. 0-2415-6175, 08-6053-3080   

Hua Khon Mahattanasin

Tel. 0-2415-6175, 08-6053-3080                    

หจก.ฮาร์ททรอบ

โทร. 0-2274-5497, 08-1989-1154, 08-9816-0043 

Hearttrop Limited Partnership

Tel. 0-2274-5497, 08-1989-1154, 08-9816-0043

E-mail : heart_throb@windowslive.com

www.dhirasan.com

นางจิระประภา ถิตย์ฉาย

โทร. 0-2519-2869, 08-9389-5806

Mrs. Chiraprapha Thitchai

Tel. 0-2519-2869, 08-9389-5806

E-mail : pam1910@outlook.co.th

กลุ่มแฮนด์เมด (HAND MADE) 

โทร. 0-2510-2843, 08-6387-2969

HAND MADE Group

Tel. 0-2510-2843, 08-6387-2969

E-mail : bucbuchmaka@gmail.com

หัวโขน (Actors’ Masks)

บัวบูช� (“Bua Bucha” / Bucha Lotus)

ชุดไทยประยุกต์ (Thai Costumes)

ตุ๊กต�ดินเผ�พอร์ชเลนแฟนซี (Fancy Porcelain Dolls)

Super Spray
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REBORN (ผลิตภัณฑ์กระดาษรีไซเคิล)     

โทร. 08-9963-6835  

REBORN (Products from Recycled Paper)

Tel. 08-9963-6835

E-mail : alex09th@gmail.com         

กลุ่มไทยรักไม้บางซื่อ                                                          

โทร. 0-2585-4448, 08-1614-9469

Thai Rak Mai (Thais loving wood) Bang Sue Group 

Tel. 0-2585-4448, 08-1614-9469

E-mail : thairakmai@hotmail.com

www.thaitumbol.com

กลุ่มพันฝ้าย

โทร. 0-2457-0825, 08-1771-0890

Phan Fai Group

Tel. 0-2457-0825, 08-1771-0890

เดอะบรีฟเพลท                                                                    

โทร. 08-2011-3636, 08-9456-4521, 0-2966-0505

The Briefplate 

Tel. 08-2011-3636, 08-9456-4521, 0-2966-0505

E-mail : briff_plate@hotmail.com

เรือไทยราชเทวี                                                                        

โทร. 08-9988-8819 

Ruea Thai Ratchathewi                                                                         

Tel. 08-9988-8819

รองรีดแขนเสื้อและไหล่เสื้อ (Sleeve Ironing Boards)

ชุดผ้�ค�ดโต๊ะ ผ้�รองจ�น (Table Runner and Placemat Sets)

เรือจำ�ลอง (Ship Models)

ป้�ยทะเบียนพวงกุญแจ (Registration Plate Key Fobs)

กระทงเชิงเทียน (Candle Holders)
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ลี แคร์ ซัพพลาย

โทร. 08-1558-3557

Lee Care Supply 

Tel. 08-1558-3557

E-mail : lee-care@hotmail.com

นายภาวเณศวร์ อริยะเอกสกุล

โทร. 08-8398-4955

Mr. Phawanet Ariya-Ekasakun 

Tel. 08-8398-4955

บริษัท เซรามิคฮัท จ�ากัด

โทร. 08-1860-7545

Ceramic Hut Co., Ltd.

Tel. 08-1860-7545

ชุดบัวน้ำ�ริน+อ่�งและข�ต้ัง (Set with Lotus Water Fountain and Basin+Stand)

ง�นประติม�กรรมไทย ง�นลงรักปิดทอง

(Thai Sculptures, Lacquer and Gold Leaf Work)

เครื่องเซร�มิคดอกไม้ ไทย (Thai Flower Ceramic Objects)

นายสุทธิชัย เตมิยาจล

โทร. 0-2391-5911, 08-1832-1975

Mr. Sutthichai Temiyachon

Tel. 0-2391-5911, 08-1832-1975    

E-mail : paap_ong@hotmail.com 

www.stainess-armor-sculpture.com

                

แผ่นซ่อมมุ้งลวด (Mosquito Wire Repair Sets)
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อรอนงค์ เทพอยู่อ�านวย                                                                              

โทร. 08-9142-7992     

On-Anong Thepyu-Amnuai 

Tel. 08-9142-7992

E-mail : touktapranburi@hotmail.com

www.prettydollyswax.com

บริษัท บิ๊กเฮิร์บ คอร์ปอเรช่ัน จ�ากัด                                                          

โทร. 0-2521-4909, 08-0615-0999 

Big Herb Corporation Co., Ltd. 

Tel. 0-2521-4909, 08-0615-0999

E-mail : bigjacks@hotmail.com

www.bigherb.net

บริษัท หยดทิพย์ ชื่นจิตต์ จ�ากัด

โทร. 08-1611-1441

Yot Thip Chuenchit Co., Ltd. 

Tel. 08-1611-1441

E-mail : yottip_chunjit@hotmail.com

www.yottipchunjit.com

วิสาหกิจชุมชนชมรมสมุนไพรและอาชีพเสริม 2000                                                                                                                    

โทร. 0-2277-1483, 09-2404-0888

Witsahakit Chumchon Chom Rom  

Samun Phrai Lae Achip Soem 2000 

Tel. 0-2277-1483, 09-2404-0888

E-mail : sportmatfoil@gmail.com

ผลิตภัณฑ์ประเภทสมุนไพรที่ ไม่ ใช่อาหาร

(Non-Food Herbal Products)

แว็กซ์กำ�จัดขน ตร�พริตต้ีดอลล่ีส์ (Pretty Dolly Brand Body Hair Removal Wax)

ย�น้ำ�เฟรมม่ิง (Framing Liquid)

ย�ผงสมุนไพรแก้ ไอตร�ชื่นจิตต์ (Chuen Chit Brand Anti-Cough Herbal Powder)

Sport Mate Hair Tonic
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บริษัท เกียรติทวี เอ็นเตอร์ไพร้ส์ จ�ากัด

โทร. 0-2510-9977, 0-2943-5764-67, 08-1421-8358

Kiatthavee Enterprise Co., Ltd. 

Tel. 0-2510-9977, 0-2943-5764-67, 08-1421-8358

E-mail : chengcim@chengcheng.co.th

บริษัท ยูรีก้า อินเตอร์เนชั่นแนล คอนแทร็คส์ จ�ากัด                                      

โทร. 0-2870-2000, 08-5139-5016   

Yurica International Contracts Co., Ltd. 

Tel. 0-2870-2000, 08-5139-5016

E-mail : kriangchan@hotmail.com                    

กลุ่มวิสาหกิจชุมชนสมุนไพรแปรรูปร่มเย็น 5 พัฒนา             

โทร. 08-1345-2943, 0-2517-6029  

Klum Witsahakit Chum Chon Samun Phrai  

Prae Rup Rom Yen 5 Phattana 

Tel. 08-1345-2943, 0-2517-6029

ร้านทิพย์เจริญโอสถ                                                                       

โทร. 0-2807-1453, 08-6997-1365

Ran Thip Charoen Osot                                                                                  

Tel. 0-2807-1453, 08-6997-1365

สบู่สมุนไพรทองพันชั่ง (Snake Jasmine Herbal Soap)

ย�หม่องน้ำ�สมุนไพรเมนทอล เพเพอร์มิ้น เช็ง เช็ง อิ้ว

(Herbal Menthol Pepermint Balm Cheng Cheng Iu)

สบู่น้ำ�มันมะพร้�ว (Coconut Oil Soap)

แชมพูสมุนไพรง�ดำ�ใบบัวบก

(Black Sesame and Centella Leaf Herbal Shampoo)
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สมุนไพรศุภาพิชย์

โทร. 08-1619-7909

Samun Phrai Suphaphit

Tel. 08-1619-7909

E-mail : madernway.supapit@gmail.com

วิสาหกิจชุมชนกลิ่นเอมนาโน

โทร. 0-2413-3455, 08-9678-7915

Klin Aim Nano Community Enterprise 

Tel. 0-2413-3455, 08-9678-7915

E-mail : klinaim@yahoo.com

www.nathanaklin.com
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หจก.บ้านไทยธรรมชาติ                                                                      

โทร. 0-2801-1581, 08-3758-5406

Ban Thai Thammachat  

Limited Partnership 

Tel. 0-2801-1581, 08-3758-5406

วาวรัสน์

โทร. 08-4873-6465

Wao Rat

Tel. 08-4873-6465

E-mail : waoras@hotmail.com

www.waoras.in.th

ยูแอนด์ ไอเจล ว่�นห�งจระเข้ (You and I Gel with Aloe Vera)

น้ำ�ย�ทำ�คว�มสะอ�ดอเนกประสงค์ว�วรัสน์ (Wao Rat Multi-Purpose Cleaner)

Nano Facial Factor Hydrating Serum

มะกรูดหมักผม (Kaffir Lime Hair Mask)
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กลุ่มอาชีพบ้านแสนสุข 

โทร. 0-2747-2703, 08-9108-9594   

Ban Saen Suk Professional Group                                                           

Tel. 0-2747-2703, 08-9108-9594

E-mail : ornsz@yahoo.com

www.ornherbland.com

                    

บริษัท เนเชอรัลโฮมเมด จ�ากัด

โทร. 0-2944-1021, 08-1803-6246

Natural Homemade Co., Ltd. 

Tel. 0-2944-1021, 08-1803-6246

E-mail : info@naturalhomemade.com

ไนซ์วอชโปรดักส์

โทร. 0-2654-3390-91, 08-5917-7306  

Nice Wash Products                                                          

Tel. 0-2654-3390-91, 08-5917-7306

E-mail : nice.wash@hotmail.com         

วิสาหกิจชุมชนณัฐธนาพานิช                                                                                                             

โทร. 0-2332-3229, 08-9039-9367 

Natthana Community Enterprise 

Tel. 0-2332-3229, 08-9039-9367

สบู่ก้อนผสมส�รสกัดจ�กมังคุดและมะข�มป้อม

(Mangosteen and Gooseberry Extracts Mixed Soap)

ดีทัช (Dtouch)

Naturemark Gold Eye Gel

หมอช�วบ้�นบ�ล์ม ตร�เจ้�สัว (“Chao Sua Brand Mor Chao Ban Balm”)
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ตรีทิพย์สมุนไพร

โทร. 0-2938-0215, 08-1313-5874

Tritip Samun Phrai

Tel. 0-2938-0215, 08-1313-5874

E-mail : tritipherbal@gmail.com
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วิสาหกิจชุมชนสมุนไพรกุสุมา

โทร. 0-2805-0033, 09-0105-6003

Samun Phrai Kusuma  

Community Enterprise                                                     

Tel. 0-2805-0033, 09-0105-6003

กลุ่มอาชีพน้�ายาท�าความสะอาด                                                                                                                   

โทร. 0-2932-5732, 08-1332-6009, 08-6787-8528 

Professional Group for Cleaning Liquids

Tel. 0-2932-5732, 08-1332-6009, 08-6787-8528

E-mail : bawamporndanai@gmail.com

สบู่สมุนไพรขม้ินชัน/ครีมอ�บน้ำ�ขม้ินชัน (Turmeric Herbal Soap/Shower Cream)

ผลิตภัณฑ์ทำ�คว�มสะอ�ดสมุนไพรตะไคร้หอม

(Lemongrass Herbal Cleaning Products)

Tritip Breast Cream ตรีทิพย์เบรสท์ครีม (Tritip Breast Cream)

ย�น้ำ�สเปรย์สมุนไพรแก้ปวดเมื่อย ตร�หยกเทพ

(Yok Thep Brand Herbal Spray for Aches)

ชมรมแพทย์ไทยพิชัย                                                             

โทร. 0-2932-2171, 08-9446-1001

Chomrom Phaet Thai Phichai 

Tel. 0-2932-2171, 08-9446-1001

E-mail : yogthep2004@gmail.com

www.yogthep.com
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กลุ่มสมุนไพรบ้านเพ็ญอ�าพันธ์                                            

โทร. 0-2245-2408, 08-1870-1225  

Samun Phrai Ban Phen  

Amphan Group 

Tel. 0-2245-2408, 08-1870-1225     

E-mail: keycare14@yahoo.com   

บริษัท อินทรชิตร์ จ�ากัด 

กลุ่มอาชีพบ้านแสงจันทร์                             

โทร. 0-2513-8494-9, 08-1832-8380 

Inthrachit Co., Ltd. Ban Saeng Chan  

Professional Group 

Tel. 0-2513-8494-9, 08-1832-8380

กลุ่มรักษ์สมุนไพร

โทร. 08-6699-2927

Rak Samun Phrai Group                                                                    

Tel. 08-6699-2927

E-mail: mc-peel@hotmail.com

บริษัท โปรโซน จ�ากัด                                                                                                                    

โทร. 08-1824-5353   

Prozon Co., Ltd.                                                          

Tel. 08-1824-5353 

E-mail: interprozone@gmail.com                   

สเปรย์หอมปรับอ�ก�ศ (Air Freshener)

ขี้ผึ้งสมุนไพรอินทรชิตร์ (Inthrachit Honey and Herbs)

แทมอริน โซพ (Tamarin Soap)

โคลนพอกหน้�สมุนไพร (Fresh+Mild Herbal Cream  

(Herbal Face-Cleansing Mud))
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กลุ่มอาชีพสวารินทร์

โทร. 0-2669-2639, 09-0595-9950 

Sawarin Professional Group                                                            

Tel. 0-2669-2639, 09-0595-9950 

E-mail : samarinn2459@gmail.com
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บุษบารัตน์ฟิวชั่นสมุนไพร

โทร. 0-2192-5641, 08-9669-6755

Busabarat Fusion Samun Phrai                                                     

Tel. 0-2192-5641, 08-9669-6755

E-mail : busbaratherb@hotmail.com

www.busbaratfusionhere.com

บริษัท โปรเจ็คดี จ�ากัด

โทร. 08-9890-8935 

ProjectD Co., Ltd. 

Tel. 08-9890-8935

E-mail : lanna-jay@hotmail.com

แชมพูสมุนไพรกว�วเครือข�ว (Pueraria Mirifica Herbal Shampoo)

ชุดบำ�รุงผมและผิวจ�กโปรตีนรังไหมและเกสรบัว

(Hair and Skin Care Set From Protein of Cocoon and Lotus Pollen)

Tritip Breast Cream ตรีทิพย์เบรสท์ครีม (Tritip Breast Cream)

น้ำ�มันบำ�รุงผม ซิลกี้ แฮร์โคท (Silky Hair Coat Hair Care Oil)

วิสาหกิจชุมชนบ้านสมุนไพรฐิตาภา                      

โทร. 08-9042-0292, 0-2412-4081

Ban Samun Phrai Thittapha  

Community Enterprise 

Tel. 08-9042-0292, 0-2412-4081
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ห้างหุ้นส่วนสามัญทิพสยาม

โทร. 0-2548-5985

Tip Siam Ordinary Partnership 

Tel. 0-2548-5985

E-mail: nathaporn.1tipsiam@gmail.com

บริษัท ลีเอ็นเตอร์เทนเม้นท์ จ�ากัด

โทร. 0-2455-4344-5, 08-1356-3851

Lee Entertainment Co., Ltd.

Tel. 0-2455-4344-5, 08-1356-3851

E-mailhouseofnature@gmail.com

นายประทีป  คงแก้ว                                                                                                                       

โทร. 08-1619-7909, 08-8017-1287

Mr. Prathip Khongkaeo                                                           

Tel. 08-1619-7909, 08-8017-1287

วี เฮิร์บ                                                                                      

โทร. 08-1985-6585, 08-6306-0676

V Herb                                                                                      

Tel. 08-1985-6585, 08-6306-0676

E-mail: prt_comany@hotmail.com

เจลหอมกลิ่นส้มปรับอ�ก�ศ (Cooling Gel with Orange Fragrance)

ชุดยูแอนด์ ไอสติ๊ก (You and I Stick)

ทิพสย�ม (เอมบริก�คลีนซิ่งเจล) (Tip Siam (Embrica Cleansing Gel))

แชมพูสมุนไพร วี เฮิร์บ (V Herb Herbal Shampoo)

ครีมกระชับทรวงอกและลำ�คอ (Breast and Decollete Strengthening Cream)

บริษัท พีเคที ดีเวลลอปเม้นท์ จ�ากัด                                                                                                              

โทร. 08-1454-9799, 0-2722-9771

P.K.T. Development Co., Ltd. 

Tel. 08-1454-9799, 0-2722-9771

E-mail: pkt_company@hotmail.com
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ตลาดน้ำาตลิ่งชัน

Taling Chan Floating Market

ตลาดน้ำาขวัญเรียม

Kwan-Riam Floating Market

ตลาดน้ำาคลองลัดมะยม

Klong Lat Mayom Floating Market
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3 ตลาด 3 สีสัน 3 อารมณ์

  ำหรบัใครทีช่อบท่องเทีย่วตลาดในกรงุเทพมหานคร

นัน้ ไม่ควรพลาด 3 ตลาดดงั 3 สไตล์ 3 สสีนั

อย่างตลาดน�า้ตลิง่ชนั ทีจ่ะพาคณุนัง่เรอืชมวถิชีวีติ จบั

จ่ายสนิค้าบนแพรมิน�า้ อิม่ท้อง อิม่ใจท่ามกลางธรรมชาติ

ในตลาดน�า้คลองลดัมะยม หรอืย้อนรอยต�านานรกัรมิ

คลองแสนแสบ ณ ตลาดน�า้ขวญัเรยีม สร้างวนัธรรมดา

ของคณุให้สนกุครบรสกว่าทีเ่คย

If you love to wander around markets in Bang-

kok, you should not miss 3 famous markets with 3 

different styles. Let’s start with Taling Chan Floating 

Market where you can ride a boat to learn the way 

of life of the locals and shop for fresh products from 

the stalls on the canal banks. Later, you can fulfill 

your appetite and light up your mood in the middle 

of the natural beauty of Khlong Lat Mayom Floating 

Market. Lastly, visit Kwan Ream Floating Market to 

retrace the famous Khlong Saen Saep love legend. 

Visiting the 3 markets will make your ordinary day 

more enjoyable than usual.

ส

Style

141 | Padung Krung Kasem Market

market
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ตลาดน้ำาตลิ่งชัน

ดนิเล่นรบัลมเยน็เบาๆ ในวนัหยดุ

สดุสปัดาห์ พร้อมชมธรรมชาตแิละ

บ้านเรอืนรมิคลองชกัพระ ณ “ตลาดน�า้

ตลิง่ชนั” ตรงข้ามส�านกังานเขตตลิง่ชนั 

เอาใจผูท้ีร่กัการจบัจ่ายใช้สอยตัง้แต่ทาง

เข้าตลาดด้วยสนิค้านานาชนดิ ทัง้อาหาร 

ผกัผลไม้พืน้บ้านจากคนในชมุชน ต้นไม้

หลายสายพนัธุ ์ของฝาก 

ของทีร่ะลกึต่างๆ  

เรยีงรายจนท�าให้ถนนดเูลก็ลงในพรบิตา และ

ทีข่าดไม่ได้คอืการลิม้ลองเมนสูดุโอชะในโซน

อาหารทีต่ัง้อยูบ่นโป๊ะเรอื รบัประทานไปกจ็ะ

รูส้กึได้ถงึแรงกระเพือ่มของน�า้ทีเ่คลือ่นไหว

ตามจงัหวะเรอืแล่นผ่านไปมา ส�าหรบัใคร

อยากสมัผสัวถิชีาวคลองอย่างใกล้ชดิ ทีน่ี่

กม็บีรกิารนัง่เรอืเทีย่วภายในตลาดน�า้ หรอื

จะลดัเลาะไปยงัสวนพฤกษศาสตร์และวดั

ดงัข้างเคยีงกส็นกุสขุใจไม่แพ้กนั

Taling Chan Floating Market

เ

ขนมปังหน้าหมู

Minced pork toast



143 | Padung Krung Kasem Market143 | Padung Krung Kasem Market

On your weekend, you can wander 

around Taling Chan Floating Market under 

the chill weather to enjoy the nature and 

scenery of local houses on the canal banks. 

Taling Chan Floating Market is located 

on the opposite of Taling Chan District 

Office. Shoppers can enjoy themselves 

even at the market entrance. Abundant 

products are offered, ranging from foods, 

vegetables and fruits cultivated in the com-

munity, plants of various kinds, souvenirs, 

etc. The stalls are so numerous that the 

market looks small. You should not miss 

trying the appetizing menus in the food 

zone on the pier. During eating, you can 

feel the wave moving beneath due to the 

passing-by boats. If you want to closely 

learn the life of the locals, you can take the 

boat tour service in the floating market. Or 

you can visit the botanic park and nearby 

temple which can give you some peace 

of mind as well.

ตลาดน้ำาตล่ิงชัน  

ซอยชักพระ 17 แขวงคลองชักพระ  

เขตตล่ิงชัน กรุงเทพมหานคร

เปิดทุกวันเสาร์-อาทิตย์ และวันหยุดนักขัตฤกษ์  

เวลา 08.00-17.00 น.

Taling Chan Floating Market, 

Khlong Chak Phra Sub-District,  

Taling Chan District, Bangkok

Open on weekend and holidays, 08.00-17.00 hrs.
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เพลิดเพลินกับการจับจ่ายสินค้านานาชนิด

Enjoy shopping with a  

variety of products 

รรยากาศแสนสงบ ร่มรืน่ ก่อเกดิเป็นวถิชีวีติเรยีบ

ง่ายรมิสายน�า้ ท�าให้ “ตลาดน�า้คลองลดัมะยม” 

พืน้ทีจ่�าหน่ายสนิค้านานาชนดิย่านตลิง่ชนั มเีสน่ห์จนเป็น

ทีก่ล่าวขานจากนกัท่องเทีย่วมากมาย โดยเกดิจากการ

รวมพลงัของคนในชมุชนเพือ่ผลกัดนัผลติภณัฑ์ขึน้ชือ่

และภมูปัิญญาท้องถิน่ออกสูว่งกว้าง ภายในตลาดแบ่ง

ออกเป็น 8 โซน ทัง้ร้านอาหารคาว-หวานสตูรโบราณ 

ผกัและผลไม้พืน้บ้าน สนิค้า OTOP ตดิดาว หรอื

มมุสร้างสรรค์ผลงานศลิปะทีต่อบโจทย์ทกุเพศทกุวยั  

นัง่เอนกายพกัผ่อนรมิคลอง พร้อมอดุหนนุสนิค้าทาง

เรอืทีเ่หล่าฝีพายน�ามาเทยีบท่าอย่างใกล้ชดิ ไม่ว่าจะ

หนัไปทางไหน รอยยิม้ของพ่อค้าแม่ขายยงัคงทกัทาย 

ผูม้าเยอืนอยูเ่สมอ แม่ค้าบางรายสร้างเอกลกัษณ์ด้วย

การสวมชดุไทย ให้ความรูส้กึเหมอืนย้อนเวลากลบัไป

ในอดตีเลยทเีดยีว

ตลาดน้ำาคลองลัดมะยม

Klong Lat Mayom Floating Market

บ

144 | ตลาดคลองผดุงกรุงเกษม



145 | Padung Krung Kasem Market

Known for its peaceful, natural  

environment and the traditional Thai way of 

life by the canal, the charm of the market 

has been spread by word of mouth of 

Thai and international tourists. It did not 

take long for the market to become a top 

vibrant market in the Taling Chan area, and 

its success today is the fruit of cooperation 

between riverside communities along the 

Lat Mayom canal. Locals wish to conserve 

their rural lifestyle, while at the same time 

promote local art and crafts and food, 

making their indigenous wisdom known to 

the society outside of the community. The 

market is divided into 8 zones such as  

traditional food, desserts, fruits and vegetables, 

OTOP star products, art and crafts corner 

for everyone and relaxing space by the 

canal where visitors can buy products 

directly from boats passing by. Wherever 

they turn, visitors are always welcome with 

smiles from merchants, some of whom also 

wear Thai traditional costume. It’s as if you 

could turn back time!

ตลาดน้ำาคลองลัดมะยม

ถนนบางระมาด แขวงบางระมาด  

เขตตล่ิงชัน กรุงเทพมหานคร

เปิดทุกวันเสาร์-อาทิตย์ และวันหยุดนักขัตฤกษ์ 

เวลา 09.00-15.00 น.

Klong Lad Mayom Floating Market

Bang Ramat Rd, Bang Ramat sub-district, Taling Chan 

district, Bangkok Opening hours:  9.00 – 15.00  

every weekend and on official holidays

ขนมเบือ้งโบราณ

Thai Khanom Bueang

ปลดปล่อยจินตนาการ

ณ มุมสร้างสรรค์ศิลปะ

Free your i
magination 

 

at creative
 artwork/

crafting cor
ner
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ากโศกนาฏกรรมความรกัสดุอมตะ 

ณ ทุง่บางกะปิ สูก่ารเนรมติ “ตลาด

น�า้ขวญัเรยีม” เพือ่ฉายภาพวถิชีวีติรมิน�า้

ของชาวบางกอกยคุรตันโกสนิทร์ตอนต้น

ให้ฟ้ืนคนืชพีอกีครัง้ ตัง้ตระหง่านข้างคลอง 

แสนแสบ โดยมสีะพานกระดกูโครงเรอื 

หรอืสะพานสตทิีเ่ป็นแห่งเดยีวในโลก เชือ่ม

วฒันธรรม 2 ฝ่ังคลอง ได้แก่ ฝ่ังวดับ�าเพญ็

เหนอื ซอยเสรไีทย 60 และฝ่ังวดับางเพง็ใต้ 

ซอยรามค�าแหง 185 ให้มาบรรจบกนั มอง

ตลาดน้ำาขวัญเรียม

จ

Kwan–Riam Floating Market

ไปบนผวิน�า้จะพบกองเรอืโบราณอายนุบัร้อย

ปีทีม่ีให้ชมอย่างเพลนิตา แวะเตมิพลงัด้วย

สารพดัเมนรูสเดด็คาว-หวาน เลอืกซือ้ของ

ฝากขึน้ชือ่จากทกุสารทศิทัว่ประเทศไทย

ตดิมอืกลบับ้าน พร้อมเสรมิสริมิงคลแก่

ชวีติด้วยการตกับาตรพระทางน�า้ ซึง่จดั

ขึน้ทกุเช้าวนัเสาร์-อาทติย์ รวมถงึงานบญุ

หรอืประเพณต่ีางๆ ทีเ่กดิขึน้เลยีบคลอง 

อนัเป็นมรดกทางวฒันธรรมล�า้ค่าทีค่งอยู่

อย่างไม่เสือ่มคลาย
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Based on a tragic love story in Thung 

Bang Kapi which has over time become a 

well-known legend among Thais, “Kwan–Riam” 

market has revived the way of life by the canal 

of the Bankokian in the early Rattanakosin era. 

Located by the Saen Sab canal, the two sides 

are connected by the Sati Bridge (literally the 

“Bridge of Consciousness”, as steps were 

intentionally built uneven so that people are 

reminded to walk with consciousness), also 

known as Kraduk Krong Rue Bridge (literally 

the “Bone of Ship” Bridge). The cultures of 

the two riversides–one being Bampen Nue 

Temple on Soi Seri Thai 60, and the other, 

Bampen Tai Temple on Soi Ramkhamhaeng 

185–are joined by the bridge. Floating on the 

water is the ancient fleet of ships which are 

over 100 years old. Recharge your energy 

with mouth-watering food and desserts. Take 

home souvenirs from our large variety of 

selection. Take part in almsgiving to Buddhist 

monks passing by in boats every Saturday 

and Sunday. Join various traditional and 

merit-making ceremonies held alongside the 

canal, and enjoy the charm of Thai culture 

which has been preserved over time.

ตลาดน้ำาขวัญเรียม 

ซอยรามค�าแหง 185 ถนนรามค�าแหง 

แขวงมีนบุรี เขตมีนบุรี กรุงเทพมหานคร 

เปิดทุกวันเสาร์-อาทิตย์ และวันหยุด

นักขัตฤกษ์ เวลา 06.00-18.00 น.

Kwan–Riam Floating Market

Soi Ramkhamhaeng 185, Ramkhamhaeng Rd.,  

Meenburi sub-district, Meenburi district, Bangkok 

Opening hours: 06.00 – 18.00 every weekend  

and on official holidays 

เพลินกาย สบายใจ ณ ตลาดน้�าขวัญเรียม

Relax your body and mind  

at Kwan-Riam Floating Market
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ตำาแหน่ง   

• ผู้อำานวยการสำานักพัฒนาสังคม

ตำาแหน่ง   

• ผู้อำานวยการกองส่งเสริมอาชีพ

ตำาแหน่ง   

• หัวหน้ากลุ่มงานส่งเสริมอาชีพ 

  และพัฒนาผลิตภัณฑ์

ตำาแหน่ง   

• รองผู้อำานวยการสำานักพัฒนาสังคม

Position 

• Director General of Social

• Development Department

Position 

• Director of Occupational     

  Promotion Division

Position 

• Social Developer, Senior  

  Professional Level

• Occupational Promotion Division

• Social Development Department

Position 

• Deputy Director General of Social 

• Development Department

นางวิภารัตน์ ไชยานุกิจ

นางนันทวัน ฉัตรสกุลเพ็ญ นายสุรพล พกุลานนท์

นางสาวสุกฤตา สื่อเจริญ

Mrs.Wiparat Chaiyanukij

Mrs.Nantawan Chatsakunpen Mr.Surapon Pagulanont

Ms.Sukritta Suecharoen

Contact Us : 4095/25-26 Mitmaitri 3 road Sub-district/Sub-area Dindang Bangkok 10400

Tel : 0-2247-9493-4 Fax : 0-2247-9493 Email : op.cd@hotmail.com

คณะผู้จัดทำา

Production Committee

สถานที่ติดต่อ : 4095/25-26 ถนนมิตรไมตรี 3 แขวง/เขตดินแดง กรุงเทพมหานคร 10400

โทร : 0-2247-9493-4 โทรสาร : 0-2247-9493 Email : op.cd@hotmail.com
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